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GROSSER REISESCHREIN (ZUSHI). 
Japan, 19. Jh. H 36,5 cm. Holz mit Schwarz-, Gold- 
und Rotlack, Metall-Beschlage und -Haarschmuck, 
die Juwelenkrone fehlt. Das Innere beherbergt 
eine sitzende Amida Nyorai-Figur, das Amidajó-in 
Mudra ausführend. Mit dem im hökei Stil gefloch- 
tenen Haarknoten weist die Ikonographie auf die 
Tendai-Schule hin, spezifisch zum jógyózanmai 
nenbutsu Ritual, eines der wichtigsten shishü zan- 
mai (Vier Samadhi) Rituale. Alters- und Gebrauchs- 
Spuren. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus 
dem Tessin. 


A LARGE ZUSHI (PORTABLE SHRINE) 
BEARING AMIDA BUDDHA. 

Japan, 19th c. Height 36.5 cm. Wood with black, 
gold and red lacquer, metal fittings and hair orna- 
ments, the jewel crown is missing. Amida Nyorai sits 
in Amidajö-in mudra with the hair plaited in hókei 
style. The iconography indicates an affiliation to 
the Tendai school, in particular to the jógyózanmai 
nenbutsu ritual, one of the most important shishü 
zanmai (Four Samadhi) rituals. Minor traces of age 
and wear. 

Provenance: Old Swiss private collection from 
Southern Switzerland. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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GROSSER REISESCHREIN 
(ZUSHD. 

Japan, 18. Jh. H 34 cm. Breites Holzgehau- 
se mit Schwarz- und Goldlack-Fassung so- 
wie Metallbeschlage. Im Innern ruht Happi 
Benzaiten, die achtarmige Manifestation 
der Góttin des Wassers, der Musik und der 
Beredsamkeit, polychrom bemalt. Ihre 15 
Begleitfiguren (dóshi) zieren die Flügeltü- 
ren. Alters- und Gebrauchsspuren. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsamm- 
lung aus dem Tessin. 


A LARGE ZUSHI 

(PORTABLE SHRINE). 

Japan, 18th c. Height 34 cm. Black 
lacquered wide wood case with golden 
metal fittings hosting the polychromly 
painted Happi Benzaiten, an eight-armed 
manifestation of the goddess of water, 
music and eloquence. The hinged doors 
are painted with the 15 attendants (döshi). 
Signs of age and wear. 

Provenance: Old Swiss private collection 
from Southern Switzerland. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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KLEINER REISESCHREIN (ZUSHI). 

Japan, 1. Halfte 19. Jh. H 20 cm. Holz mit Rotlack-Fassung 
und polychromer Bemalung auf Goldlack sowie Metallbe- 
schláge. Im Innern ruht Amida Nyorai sitzend auf einem 
getreppten Lotosthron. Die Innentüren sind bemalt mit 
den Vier Himmelskónigen (Shintennó) und den zwei Be- 
gleit-Bodhisattva des Amida Buddha. Min. best. 


A SMALL RED LACQUERED ZUSHI 
(PORTABLE SHRINE). 

Japan, first half of 19th c. Height 20 cm. Wood, lacquered 
in red and gold, the inside of the double doors polychrom- 
ly painted, metal fittings. The interior is bearing Amida 
Buddha, the doors decorated with the Four Heavenly 
Kings (Shitennó) and the two attendant Bodhisattva of 
Amida Nyorai Seishi and Kannon. Minor damages. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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GROSSER REISESCHREIN (ZUSHD. 

Japan, spátes 17./frühes 18. Jh. H 61 cm. Holz mit 
Schwarzlackfassung und Metallbeschlagen. Das goldla- 
ckierte Innere beherbergt eine stehende Kannon-Figur mit 
Nimbus. Die Augen sind eingelegt, das wallende Gewand 
ist mit einem zarten Blumenmuster versehen. Min. Ge- 


brauchs- und Altersspuren. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem 
Tessin. 


Meet SEE. Elo qii sitit ter e 


A LARGE ZUSHI (PORTABLE SHRINE). 
Japan, late 17th/early 18th c. Height 61 cm. Wood, lac- 
quered in black and gold, with metal fittings. The interior 
houses a standing Kannon figure in front of a nimbus. The 
eyes are inlaid, the robe is decorated with a gentle floral 
pattern. Minor signs of usage and age. 

Provenance: Old Swiss private collection from Southern 
Switzerland. 


CHF 2 500/3 500 (€ 2 630/3 680) 
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ZWEI BUDDHISTISCHE FIGUREN DER 
NICHIREN-SCHULE. 

Japan, 2. Halfte Edo-Zeit, H 27 cm, Figuren 20 cm. Holz mit 
polychromer Fassung und Goldlack, mit Metallschmuck. 
Kishimojin, auch bekannt als Kariteimo, Schutzgottheit 
der Kinder in einer seltenen Darstellung als alte Frau mit 
langem Haar. Gepaart mit Muenzoku (Skr. Acala), eine der 
Zehn Rasetsunyo (ursprünglich hinduistische weibliche 
Damonen), die Kariteimo als Gelehrte des Lotus-Sutra 
begleiten, erkennbar an den Sutra-Box in der Hand. Min. 
besch. (2) 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem 
Tessin. 

Die Originalfigur des Typus Nakayama Kishimojin, der 
Hüter des Lotus-Sutra innerhalb der Nichiren-Schule, 
befindet sich im Hokekyó-ji in Nakayama, einem der be- 
deutendsten Tempel der Nichiren-Schule. 
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TWO SMALL NICHIREN-SCHOOL WOOD 
FIGURES: KISHIMOJIN UND MUENZOKU. 
Japan, 2nd half of Edo period, overall height 27 cm, figures 
20 cm. With polychrome paint, gold lacquer and metal 
ornaments. Kishimojin, the patron deity of children in a 
rare depiction as old woman with long hair, is also known 
as Kariteimo. The other figure is Muenzoku (Skr. Acala), 
one of the Ten Rasetsunyo (former Hindu female demons) 
who accompany Kariteimo as scholars of the Lotus Sutra, 
recognisable by the sutra box. Traces of age. (2) 
Provenance: Old Swiss private collection from Southern 
Switzerland. 

The original figure of this particular type called Nakayama 
Kishimojin, the guardian of the Lotus Sutra within the 
Nichiren school, is located in the Hokekyó-ji in Nakayama, 
one of the most sigificant temples of the Nichiren school. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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STEHENDER AMIDA NYORAI. 

Japan, 18./19. Jh. H 58 cm, Figur 38 cm. Holz mit Gold- 
und Schwarzlack. Der vor einer Aureole stehende Buddha 
halt die Augen geschlossen, die Hände sind in raigö-in, 
der Willkommens-Mudra gehalten. Die Figur steht auf 
einer Lotosblüte, die aus einem mehrstufigen Sockel 
hervorgeht. Besch. und min. rest. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung. 


A LACQUERED WOOD FIGURE OF 

AMIDA NYORAI. 

Japan, 18th/19th c. Overall height 58 cm, figure 38 cm. 
The Buddha keeps his eyes almost closed, his hands are 
held in raigó-in, the welcoming mudra. The figure stands 
on a lotus blossom that emerges from a multi-tiered base, 
backed by a nimbus. Some damages and min. restora- 
tions. 

Provenance: Old Swiss private collection. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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SITZENDER DAINICHI NYORAI. 

Japan, 18. Jh. H 59 cm, Figur 25 cm. Holz mit Gold- über 
Schwarzlack. Der kosmische Buddha mit mildem, medit- 
ativem Ausdruck sitzt auf einer Lotosblüte und vollführt 
mit seinen Handen die Mudra der Weisheit (chiken-in). 
Dainichi Nyorai gilt als zentrale Figur der Shingon- und 
Tendai-Sekten des esoterischen Buddhismus. Dreiteilig. 
Min. besch. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem 
Tessin. 


A GOLD LACQUERED WOOD FIGURE OF 
DAINICHI NYORAI. 

Japan, 18th c. Height 59 cm, figure 25 cm. The cosmic 
Buddha with serene expression is seated on a lotus, 
supported by a multi-tierd base, his hands showing the 
mudra of wisdom. In three parts. Minor damages. 
Provenance: Old Swiss private collection from Southern 
Switzerland. 


CHF 4 000/6 000 (€ 4 210/6 320) 
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SITZENDER YAKUSHI NYORAI. 

Japan, Edo-Zeit, 18./19. Jh. H 79 cm, Figur 36,5 cm. Holz 
mit Gold- über Schwarz- und Rotlack, die leicht geóffneten 
Augen im weich geschnittenen Gesicht sind eingelegt 
(gyokugan). Der Medizin-Buddha ruht auf einem hohen 
Lotossockel, seine Rechte ist im Mudra der Furchtlosigkeit 
(semui-in) erhoben, in seiner Linken halt er das Gefass mit 
dem heilenden Nektar. Min. besch. u. rest. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem 
Tessin. 


A SEATED YAKUSHI NYORAI. 

Japan, Edo period, 18th/19th c. Overall height 79 cm, 
figure 36.5 cm. Wood with gold over black and red lacquer, 
the slightly open eyes in the softly carved face are inlaid in 
crystal (gyokugan). The Medicine Buddha rests on a high 
lotus pedestal, his right hand is raised in the mudra of fe- 
arlessness, his left carries the vessel with healing nectar. 
Min. dam. and rest. 

Provenance: Old Swiss private collection from Southern 
Switzerland. 


CHF 3 500/5 500 (€ 3 680/5 790) 
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FIGUR EINER HIMMLISCHEN GOTTHEIT. 

Japan, 18. Jh./frühes 19. Jh. H 53 cm. Holz mit polychromer Fassung, die 
Augen eingelegt. Auf einem Felssockel stehender himmlischer Beamter 
in chinesischem Gewand mit Leoparden- und Tigerfell. Altersspuren. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem Tessin. 
Móglicherweise handelt es sich um eine der Gottheiten der 5 Planeten 
und 28 Konstellationen (Sternbilder, die als individuelle Gottheiten perso- 
nifiziert werden), die mit den kalendarischen Praktiken und Ritualen des 
Onmyódó (Yin und Yang) in Verbindung gebracht werden. 


A FIGURE OF A CELESTIAL DEITY. 

Japan, 18th, early 19th c. Overall height 53 cm. Wood with polychrome 
paint, the eyes are inlaid. A heavenly official in a red Chinese robe with a 
leopard and tiger skin standing in a powerful pose on a rocky pedestal. 
Traces of age. 

Provenance: Old Swiss private collection from Southern Switzerland. 
Possibly one of the deities of the 5 planets and 28 constellations (constel- 
lations personified as individual deities) associated with the calendrical 
practices and rituals of Onmyódó (Yin and Yang). 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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GROSSE AMIDA RAIGO-TRIAS. 
Japan, frühe Edo-Zeit (17. Jh./1. Hälfte 18. 
Jh.) H 112 cm, zentrale Figur 49 cm. Holz mit 
Goldlackfassung, die Augen aller Figuren 
sind eingelegt. Amida Nyorai steht vor 
einem Nimbus (kóhai) auf einem kunstvoll 
gearbeiteten, mehrstufigen Lotossockel, 
flankiert von Kannon und Seishi, die auf 
Lotossockeln schweben. Diese Darstellung 
zeigt die Herabkunft des Buddha aus dem 
Himmel, um die Glàubigen zum Westlichen 
Paradies mitzunehmen. Min. rest. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung 
aus dem Tessin. 


A LARGE AMIDA RAIGO TRIAD. 
Japan, early Edo period (17th/1st half of 
18th c.) Total height 112 cm, central figure 
49 cm. Wood, lacqured in gold, the eyes of 
all three figures are inlaid with crystal. Amida 
Nyorai in the center flanked by Kannon and 
Seishi represents the descent of the Buddha 
from heaven to take believers to the Western 
Paradise. Minor restorations. 

Provenance: Old Swiss private collection 
from Southern Switzerland. 


CHF 5 000/8 000 (€ 5 260/8 420) 
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HIMMELSWACHTER DES NORDENS 
(BISHAMONTEN). 

Japan, 18./19. Jh. H 100 cm, Figur 60 cm. Holz mit Farbfas- 
sung. In Rüstung gekeidet mit Tigerfell im Rücken, steht 
der Beschützer der Dharma-Lehre grimmig blickend mit 
einem Fuss auf einem Damon (jyaki), die Unterwerfung 
des Bósen symbolisierend. In einer Hand hált er eine 
Pagode, in der anderen eine Lanze. Altersspuren. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem 
Tessin. 


A WOOD FIGURE OF BISHAMONTEN 
(GUARDIAN KING OF THE NORTH). 

Japan, 18th/19th c. Height 100 cm, figure 60 cm. Poly- 
chrome paint. Wearing armour with a tiger skin on his 
back, a pagoda in one hand and a lance in the other, the 
fierce-looking protector of the Dharma teachings stands 
with one foot on a demon (jyaki), symbolising the subjuga- 
tion of evil. Traces of age. 

Provenance: Old Swiss private collection from Southern 
Switzerland. 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 
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SITZENDER MÓNCH. 

Japan, spátes 18./19. Jh. H 34 cm. Massivholz mit polychromer 
Fassung und gofun. Sitzender, junger Mönch mit prägnat langem 
Gesicht, das einen ruhigen und distanzierten Ausdruck aufweist. 
Das Attribut in seiner linken Hand wie eine Sutrenrolle oder ein 
Rosenkranz fehlen, in der Rechten befand sich vermutlich ein 
shakujó Stab. Altersspuren. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem Tessin. 


A SEATED FIGURE OF A MONK. 

Japan, late 18th/19th c. Height 34 cm. Solid wood with polychrome 
paint and gofun. Seated young monk with a distinctive long face, 
showing a calm and distant expression. The attribute in his left 
hand, such as a sutra scroll or a rosary, are missing; his right hand 
presumably held a shakujó staff. Traces of age. 

Provenance: Old Swiss private collection from Southern Switzer- 
land. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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SITZENDER DARUMA DAISHI 
(BODHIDHARMA). 

Japan, 19. Jh. H 30,5 cm. Aus Holz in sichtbarer yose- 

gi Technik gefertigte Figur, die Augen sind eingelegt. 
Schlichte Darstellung des Patriarchen des Zen-Buddhis- 
mus in sitzender Position, aber nicht meditierend, da die 
Augen geóffnet sind. Leichte Altersspuren. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem 
Tessin. 


A WOOD FIGURE OF BODHIDHARMA 
(DARUMA DAISHD. 

Japan, 19th c. Height 30.5 cm. Constructed in visible yo- 
Segi technique, the eyes are inlaid. Plain depiction of the 
patriarch of Zen Buddhism resting in a seated position, but 
not meditating, as the eyes are open. Slight signs of age. 
Provenance: Old Swiss private collection from Southern 
Switzerland. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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PAAR SHISHI. 

Japan, 19. Jh. L 54 und 35 cm. Wurzelholz. Die muskulósen 
Wachterfiguren sind in kàmpferischer Pose mit grimmigem 
Blick und scharfen Fangzahnen dargestellt. (2) 


A PAIR OF BURLWOOD SHISHI. 

Japan, 19th c. Length 54 and 35 cm. The muscular lion 
guardian figures are carved in a fighting pose with a fierce 
gaze and sharp fangs. (2) 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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BUDDHISTISCHE RITUAL-GLOCKE 
(GOKORET). 

Japan, Kamakura-Zeit, ca. 13./14. Jh. H 17,5 cm. Bronze. 
Eine achtbláttrige Lotusblume dekoriert den Glocken- 
körper, der in einen separat gegossenen, fünfzackigen 
Vajra-Griff mündet. Mehrere feine Ringbànder zieren 
den unteren Kórper. Innen ist ein Ring für den Klóppel 
angebracht. 

Ein ahnliches Objekt ist im Kyüshü National Museum 
inventarisiert, Nr. E244 oder im Nara National Museum, 
Nr. 1377-0. 


A BRONZE BUDDHIST RITUAL BELL 
(GOKORED. 

Japan, Kamakura period, ca 13th/14th c. Height 17.5 cm. 
An eight-lobed lotus flower decorates the bell body top- 
ped by a seperately cast five-pronged vajra handle. Inside 
with ring for the clapper. 

For a similar bell see The Kyüshü National Museum, 
inventary no. E244 or in the Nara National Museum, no. 
1377-0. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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BRONZEVASE MIT VOGELDEKOR. 

Japan, Meiji-Zeit, H 20,5 cm. Dunkle Patina. Hellbrüstige 
Vögel auf Ästen eines Ahornbaumen in Kupfer, Silber, 
Gold und shakudó takazógan zieren unter einem kurzen 
Hals die Wandung. Gravierte Signatur: Dai Nihon Kyótó ja 
Miyabe Atsuyoshi und kao. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


A VASE DECORATED WITH BIRDS ON A 
MAPLE TREE. 

Japan, Meiji period, height 20.5 cm. Dark patinated bronze, 
inlaid in copper, silver, gold and shakudó takazógan. 
Incised signature: Dai Nihon Kyótó jâ Miyabe Atsuyoshi 
with a kao. 

Provenance: Swiss private collection. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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GROSSE SKULPTUR EINES ADLERS. 

Japan, Meiji-Zeit, B 82 cm. Dunkel patinierte Bronze mit 
Akzenten in Gold, Silber und shakudé, die Augen sind 
eingelegt. Die naturalistische Darstellung mit detailrei- 
chem Federkleid zeigt den máchtigen Raubvogel mit 
ausgebreiteten Flügeln zum Abflug bereit, auf einem 
Baumstrunk-Sockel aus Wurzelholz stehend. Gemarkt 
Kakuha sei. 


A LARGE BRONZE EAGLE ON A ROCK. 
Japan, Meiji period, width 82 cm. Dark patinated with 
accents in gold, silver and shakudé, the eyes are inlaid. 
Naturalistic sculputre of the mighty bird of prey with 
detailed plumage and outstretched wings ready to take 
off. The tree stump base is made of root wood. Marked 
Kakuha sei. 


CHF 7 000/9 000 (€ 7 370/9 470) 
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BRONZEVASE MIT GANSEPAAR. 

Japan, 19. Jh. H 30 cm. Dunkelgrau patiniert. Die Wandung 
ist verziert mit zwei Wildgansen im Flug vor leuchtendem 
Vollmond in Silber takazógan mit Akzenten in Gold und 
shakudé. Im Fuss signiert Kyóto Kuroda zô. Am Körper 
signiert Munesawa. Sehr min. rest. 


A SOFT-METAL INLAID BRONZE VASE. 
Japan, 19th c. Height 30 cm. With dark grey patina. Deco- 
rated with two wild geese in flight in front of a full moon in 
silver takazógan with accents in gold and shakudó. Signed 
Kyóto Kuroda zó at the foot, the body Munesawa. Very 
slightly rest. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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KLEINE VASE MIT KURZEM HALS. 

Japan, Meiji-Zeit, H 13 cm. Dunkel patinierte Bronze, dekoriert 
mit einem Segelschiff vor dem Fuji-Berg in Silber, shibuichi 
und shakudó takazógan. An der Wandung eingeritzte Signa- 
tur Köken (7), im Boden Yamamoto zô. 


A SMALL BRONZE VASE. 

Japan, Meiji period, height 18 cm. Dark patinated body, de- 
corated with a sailing boat in front of Mount Fuji. Signed with 
chiselled signature Köken (?), on the base Yamamoto zô. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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KLEINE, BAUCHIGE BRONZE-VASE. 
Japan, Meiji-Zeit, H 10,5 cm. Grauliche Patina. 
Dekor von einem Segelboot in einer bewaldeten 
Bucht vor dem Fuji-Berg in hira- und takazógan 
mit Silber-Akzenten. Wandung signiert Atsuyoshi 
saku, im Boden gemarkt Jüichiya Inoue sei 
(Miyabe Atsuyoshi für die Firma Inoue). Min. 
best. 


A SMALL INLAID BRONZE VASE. 
Japan, Meiji period, height 10.5 cm. The rounded 
body decorated with a sailing boat in a wooded 
bay in front of Mount Fuji in hira- and takazógan 
with silver accents. The side signed 

Atsuyoshi saku, the base Jüichiya Inoue sei 
(Miyabe Atsuyoshi for the Inoue comany). Minor 
dent. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


328 

KLEINE,IRIS' VASE. 

Japan, Meiji-Zeit, H 11 cm. Bronze mit dunkler, glanzender 
Patina. Subtiler Iris-Dekor in Gold und weiteren Metall-Ein- 
lagen in honzógan (Flachrelief). Nogawa-Marke im Boden. 


A SMALL VASE BY THE NOGAWA 
COMPANY. 

Japan, Meiji period, height 12 cm. Bronze with dark, shiny 
patina and a subtle depiction of iris in flat mixed-metal 
relief (honzógan). Nogawa mark at base. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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329 

PAAR SENTOKU-VASEN. 

Japan, Meiji-Zeit, H 19 cm. Elegante Bronze-Vasen, dekoriert 
mit Glyzinien in Gold, Silber, Kupfer und shakudó hira- und 
takazógan. Im Boden gemarkt lida sei. Leichte Gebrauchs- 
spuren. (2) 


A PAIR OF SENTOKU VASES. 

Japan, Meiji period, height 19 cm. Elegant bronze vases, 
finely decorated in gold, silver, copper and shakudó hira- 
and takazógan with flowering wisteria. Signed lida sei. 
Minor traces of wear. (2) 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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330* 

KOMAI-DECKELVASE. 

Japan, 19. Jh. H 15,5 cm. Eisen mit aufgelegtem Gold 

und Silber. Der Korpus dekoriert mit Landschafts- und 
Blumen-/Vogel-Kartuschen in Kirschblüten-, Fácher- und 
Kreisform über variierendem rinzu Grund. Über Schulter, 
Hals und Deckel ziehen sich verschiedene Ornamentbàn- 
der. Gemarkt Kyóto Komai Shigaraki dé sei. 


A KOMAI VASE AND COVER. 

Japan, 19th c. Height 15.5 cm. Iron with gold and silver 
zógan. The body decorated with landscape and flower/ 
bird cartouches in the shape of cherry blossoms, fans and 
circles on rinzu ground. Various ornamental bands extend 
over the shoulder, neck and domed lid. Marked Kyóto 
Komai Shigaraki dô sei. 


CHF 4 000/6 000 (€ 4 210/6 320) 


331 

KLEINE SCHATULLE IM KOMAL-STIL. 
Japan, Meiji-Zeit, 8,5 x 6 x 2,5 cm. Etui mit abgerunde- 
ten Ecken, Scharnierdeckel und Verschluss. Stilisierte 
Chrysanthemenblüten auf dichtem, silbertauschiertem 
Brokatmustergrund zieren die Wandungen, den Deckel 
zusätzlich ein Wolkendrache in Gold und sentoku nuno- 
me-zógan. Innen signiert Miyabe zô. 


A KOMAI STYLE SMALL IRON CASE. 

Japan, Meiji period, 8.5 x 6 x 2.5 cm. With hinged lid and 
stopper. Stylised chrysanthemum blossoms on a dense, 
silver-inlaid brocade pattern ground adorn all sides with a 
cloud dragon in gold and sentoku nunome-zógan on the 
top. Signed Miyabe zô on the inside. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


332 

KOMAI-SCHATULLE. 

Japan, Meiji-Zeit, 11 x 8 x 2,5 cm. Eisen, innen vergoldetes 
Metall. Ein prächtiger Hahn mit langen Schwanzfedern 
auf einem blühenden Pflaumenast in feinem iroe hirazóg- 
an schmückt den Scharnierdeckel, die Seiten vereinzelte 
Vögel. Im Boden Nihon koku Kyóto jG Komai zô Libel- 
len-Prágemarke. Min. besch. 


A SMALL KOMAI CASKET WITH ROOSTER. 
Japan, Meiji period, 11 x 8 x 2.5 cm. Iron box with subtle 
iroe hirazógan decoration of a long-feathered rooster on & 
plum branch on hinged cover. Gilt metal interior. At base 
impressed butterfly mark Nihon koku Kyóto jG Koma zô. 
Minor damages. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


333 

OVALE SAWASA-DECKELDOSE. 

Japan, 18. Jh. 11,5 x 6,5 x 4,5 cm. Tabakdose aus teil- 
vergoldetem Metall mit nanako Grund und schwarz 
patiniertem, reliefiertem Bronzedekor. Ein Medaillon 
einer Pagodenlandschaft mit silbertauschierten Details 
ziert den Deckel wie auch die Unterseite, umgeben von 
Blumenranken-Kartuschen. 


AN OVAL SAWASA BOX AND COVER. 
Japan, 18th c. 11.5 x 6.5 x 4.5 cm. Parcel-gilt metal box 
with nanako ground and dark patinated bronze relief with 
details in silver. Medallions of pagoda landscapes adorn 
the lid and the underside, surrounded by floral cartou- 
ches, also at the sides. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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PAAR BLAUGRUNDIGE 
CLOISONNE-VASEN. 

Japan, Meiji-Zeit, um 1900, H 18,7 cm. Die 
Schauseiten der kurzhalsigen Vasen sind 
dekoriert mit Blumen, blühenden Pflau- 
menasten und Vógeln auf dunkelblauem 
Grund. Im Boden gemarkt ‚Chü' (Hayashi 
Chüzó). (2) 


A PAIR OF CLOISONNE 
ENAMEL ‚FLOWER VASES. 
Japan, Meiji period, circa 1900, 

height 18.7 cm. Decorated on a dark blue 
ground with flowers, birds and blossoming 
plum branches. Base signed with impres- 
sed mark ,Chü' of Hayashi Chüzó. (2) 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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334 

RAUCHERGEFASS (KORO). 

Japan, Meiji-Zeit, H 12 cm. Kugelformiges, 
gelapptes Cloisonné-Rauchergefass auf drei 
kurzen Fusschen. Alternierende Phonix- und Dra- 
chen-Medaillons zwischen stilisierten Kartuschen 
zieren die Schulter, umgeben von dunkelblauem 
Grund mit bronzefarbenen Glitzersprenkeln. Mit 
assortiertem Deckel aus Silbergeflecht, punziert 
,jungin* 


A CLOISONNE ENAMEL KORO 
(INCENSE BURNER). 

Japan, Meiji period, height 12 cm. Globular, lobed 
body on three short feet decorated with lapped 
band of alternating phoenix and dragon medail- 
lons between stylised cartouches on glittering 
dark blue ground. Assorted silver wickerwork 
cover with jungin hallmark. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


336* 

GROSSE CLOISONNE-DECKELVASE. 

Japan, Meiji-Zeit, H 39,5 cm. Eiformig, auf drei Fusschen. Polychro- 
mer Dekor von sich windendem Drachenpaar auf hellgelbem Grund. 
Schulter und Deckel sind verziert mit einem Tuch imitierenden Dekor 
mit einer Vielzahl von Medaillons. Kugelknauf. 


A LARGE,DRAGON'CLOISONNE ENAMEL VASE 
AND COVER. 

Japan, Meiji period, height 39.5 cm. Polychrome decoration of a pair 
of expressive, coiling dragons on a light yellow ground. The shoul- 
der and lid are decorated with a cloth-imitating décor adorned with 
medallions. 


CHF 5 000/8 000 (€ 5 260/8 420) 
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MUNDORGEL (SHO). 

Japan, um 1900, L 44 cm. Traditionelles, in der japanischen Hofmusik 
(gagaku) verwendetes Musikinstrument, bestehend aus 17, mit einem 
Metallring zusammengehaltenen Bambusrohren unterschiedlicher 
Lànge, deren Enden in einer Windkammer aus Holz stecken. Durch ein 
kurzes Mundstück wird Luft in den Innenraum geblasen. Ein prachtiger 
Phónix in hiramakie auf Schwarzlack mit nashiji dekoriert das Endteil. 


A BAMBOO SHO (TRADITIONAL WIND 
INSTRUMENT). 

Japan, circa 1900, length 44 cm. Free-reed instrument used in Japa- 
nese court music (gagaku) consisting of 17 bamboo pipes of varying 
length and with one end in a wooden wind chamber into which air is 
blown through a short mouthpiece. This part is lacquered with a splen- 
did phoenix in hiramakie on black lacquer ground with nashji. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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TRAGBARES PFEIFEN-SET (TABAKO-BON). 
Japan, Meiji-Zeit, Ø 13,5 cm, 20 x 20 x 20 cm. Bestehend 
aus einem quadratischen Holz-Kästchen mit drei Schub- 
laden, verziert mit Lackdekor aus Herbstblumen, einer 
Feuerschale (haire) und einer Pfeife (kiseru) aus Bambus 
und Metallbeschlagen. Zwei rotaugige Hasen en face in 
Silber makie dekorieren die Aussenwandung der heraus- 
nehmbaren Schale, den Deckel aus Silber durchbrochen 
gearbeitete Hasen. Sehr min. besch. (3) 


A PORTABLE SMOKING SET 

(TABAKO BON). 

Japan, Meiji period, Ø 13,5 cm and 20 x 20 x 20 cm. 
Consisting of a square wooden box with three drawers, 
lacquered with autumn flowers, a brazier (haire) and a 
pipe (kiseru) made of bamboo and metal fittings. Two fron- 
tal red-eyed rabbits in silver makie decorate the outer wall 
of the removable container with an openwork silver cover 
decorated with further rabbits. Very minor damages. (3) 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 


339 

LACKSCHATULLE, SHIBATA ZESHIN (1807-1891) 
ZUGESCHRIEBEN. 

Japan, 2. Hälfte 19. Jh. 19,8 x 24,4 x 12,9 cm. Kleine Dokumentenbox 
(ryoshibako) mit Schwertzierrat-Dekor in Gold, Silber und farbigem 
hira- und takamakie. Elaborierte Lack-Imitationen von Metallarbeiten 
bestehend aus tsuba und kozuka zieren die Oberflachen. Innen Silber 
und Gold nashiji. Unsigniert. Sehr min. Gebrauchsspuren. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben 1988 bei 
Ashkenazie & Co. San Francisco (Rechnung u. Gutachten vorhanden). 


A LACQUER BOX ATTRIBUTED TO 

SHIBATA ZESHIN (1807-1891). 

Japan, 2nd half 19th c. 19.8 x 24.4 x 12.9 cm. Small document box 
(ryoshibako) decorated with sword fittings in gold, silver and coloured 
hira- and takamakie. Elaborate imitations of metalwork consisting of 
tsuba and kozuka adorn the surfaces. Silver and gold nashiji inside. 
Unsigned. Very minor traces of wear. 

Provenance: Old Swiss private collection, acquired in 1988 from 
Ashkenazie & Co. San Francisco (invoice and appraisal available). 


CHF 6 000/9 000 (€ 6 320/9 470) 
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SCHATULLE FUR DOKUMENTE 
(RYOSHIBAKO). 

Japan, 19. Jh. 30 x 36,5 x 16,5 cm. Lackschach- 

tel mit innerem Einsatz. Ein prachtiger Pfau auf 
einem von Páonien umrandeten Felsen vor einem 
Wasserfall in hira- und takamakie und Einlagen von 
aogai (Perlmutter) und kirikane ziert den Stülp- 
deckel, die Innenseite ein rastendes Kranich-Paar 
zwischen Kiefern, seitlich Pfauen- und Adlerfedern. 
Leichte Alters- und Gebrauchsspuren. 


A LACQUER DOCUMENT BOX 
(RYOSHIBAKO). 

Japan, 19th c. 30 x 36.5 x 16.5 cm. A magnificent 
peacock surrounded by peonies in front of a water- 
fall in hira- and takamakie, aogai (mother-of-pearl) 
inlays and kirikane adorns the cover, at the inside a 
pair of resting cranes between pine trees, peacock 
and eagle feathers on the sides. With inner tray. 
Slight signs of age and wear. 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 


341 

PAAR SAKE-KANNEN (CHOSHI). 

Japan, Meiji-Zeit, H 18 cm. Katakuchiform. Unterschiedliche, meist 
glücksverheissende Gegenstànde wie Karpfen, Fácher, Pagoden 
oder Musikinstrumente schmücken den runden Deckel und die 
Wandung in Gold hira- und takamakie mit Akzenten in aogai (Perl- 
mutter) auf Schwarzlackgrund. Innseitig nashiji. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus dem Tessin. 
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A PAIR OF LACQUERED SAKE POTS (CHOSHD. 
Japan, Meiji period, height 18 cm. Katakuchi form. An assort- 
ment of mostly auspicious objects such as carp, fans, pagodas 
or musical instruments decorate the round lid and the wall in 
gold hira- and takamakie with accents in aogai (mother-of-pearl) 
on a black lacquer background. At interior nashiji. 

Provenance: Old Swiss private collection. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


342 

NO-MASKE VOM TYP KO-OMOTE. 

Japan, 18.Jh. 21 x 13,3 cm. Zypressen-Holz, bemalt mit 
polychromen Pigmenten über Gesso. Dieser Typus einer 
jungen Frau von hohem Stand reflektiert das weibliche 
Schónheitsideal der Heian-Zeit. Innen auf alter Papier- 
Etikette beschriftet ko-omote, Deme saku. Spáterer Aufbe- 
wahrungsbeutel aus Seidenbrokat. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, erworben 
1972 bei H. Taniguchi in Kyóto (Kopie des Zertifikats 
vorhanden). 


A NO MASKE OF THE KO-OMOTE TYPE. 
Japan, 18th c. 21 x 18.3 cm. Cypress wood, painted with 
polychrome pigments over gesso. This type of a young 
woman of high status reflects the female beauty ideal of 
the Heian period. Inscribed ko-omote, Deme saku on an 
old paper label at inside. Later silk brocade storage bag. 
Provenance: Old Swiss private collection, purchased 1972 
at H. Taniguchi in Kyóto (copy of certificate available). 


CHF 4 000/6 000 (€ 4 210/6 320) 


343 

NO-MASKE VOM TYP KO-OMOTE. 

Japan, 19./20. Jh. 21,1 x 13,2cm. Aus Zypressen-Holz 
geschnitzt und mit polychromen Pigmenten über Gesso 
bemalt. Typ Junge Frau‘ mit rundlich-ovalem Gesicht und 
geschwárzten Zahnen. Spaterer Aufbewahrungsbeutel 
aus Seidenbrokat. 


A KO-OMOTE NO-MASK. 

Japan, 19th/20th c. 21.1 x 13.2cm. Carved from cypress 
wood and painted with polychrome pigments over gesso. 
‘Young woman’ type with a roundish oval face and 
blackened teeth. With later silk brocade storage bag. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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344 

SECHSTEILIGES INRO MIT FLIEGENDEN 
KRANICHEN. 

Japan, 19. Jh. H 9,5 cm. Umlaufender Dekor von fliegen- 
den Kranichen zwischen Wolken in hira- und takamakie in 
verschiedenen Goldnuancen, Silber sowie Einlagen aus 
Perlmutter, Horn und kirikane. Kleinere Beschadigungen. 
Proveninez: Schweizer Privatsammlung, erworben bei 
Galerie Koller Zürich, November 1983, Auktion 51, Lot 503. 


A FIVE-CASE INRO DECORATED WITH 
CRANES. 

Japan, 19th c. Height 9.5 cm. Showing flying cranes 
between clouds in hira- and takamakie in various shades 
of gold, silver and inlays of mother-of-pearl, horn and 
kirikane. Minor damages. 

Provenance: Swiss private collection, acquired at Galerie 
Koller Zurich, November 1983, auction 51, lot 503. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


345 ^ 

ELEGANTES ZWEITEILIGES INRO IN 
MUSCHELFORM. 

Japan, 19. Jh. B 8,3 cm. Dekoriert mit Landschaftsansichten 
aus dem Ómi hyakkei (Acht Ansichten von Ómi) in Gold und 
Silber hiramakie mit kirikane Details über dunklem nashiji 
Grund. Die Innenseiten sind lackiert in nashiji. Das untere 
Fach mit herausnehmbarem Einsatz. Elfenbein-Netsuke in 
Form einer Awabi-Muschel mit Schnecke, Metall ojime. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei Kunst- 
handel Klefisch, Köln, 10. Juli 1979 (Rechnung vorhanden). 
Bitte beachten Sie, dass für das Netsuke kein 

Export-CITES erháltlich ist. 


AN ELEGANT SHELL-SHAPED SINGLE CASE 
INRO. 

Japan, 19th c. Width 8.3 cm. Depicting landscapes of the Ómi 
hyakkei (Eight views of Ómi) in gold and silver hiramakie with 
kirikane details on dark nashiji. Nashiji interiors. Inner case 
with inserted case. lvory netsuke in the shape of a snail on 
awabi shell. Metal ojime. 

Provenance: Swiss private collection, purchased with Kunst- 
handel Klefisch, Cologne, July 10th, 1979 (invoice available). 
Please note that no export CITES is available for the netsuke. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


346 

SECHSTEILIGES INRO DER 
KAJIKAWA-FAMILIE. 

Japan, 19. Jh. H 9,5 cm. Dezenter Dekor der ,Drei Freunde 
im Winter’, zwischen Wolken in hira- und takamakie auf 
fundame Grund, akzentuiert durch kirikane. Signiert in 
Goldlack ,Kajikawa saku‘ und rotem Topf-Siegel ‚Ei. Min. 
Gebrauchsspuren. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei 
Galerie Koller Zürich, Mai 1981, Auktion 45, Lot 537 (Kopie 
der Rechnung vorhanden). 


A FIVE-CASE INRO BY THE KAJIKAWA 
FAMILY. 

Japan, 19th c. Height 9.5 cm. Decorated on fundame 
ground in hira- and takamakie with the ‚Three Friends in 
Winter' between clouds, accentuated by kirikane. The 
base signed in gold lacquer ,Kajikawa saku' with a red 
pot-shaped seal ‚Ei. Minor traces of wear. 

Provenance: Swiss private collection, purchased at Ga- 
lerie Koller Zürich, May 1981, auction 45, lot 537 (copy of 
invoice available). 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


347 & 

SECHSTEILIGES INRO MIT KINJI-GRUND. 
Japan, 19. Jh. H 8,8 cm. Dekor von einem Chrysanthemen- 
korb in hira- und takamakie mit Goldlack und leichten 
Farben. Signiert Hasegawa Shigeyoshi saku. Elfenbein- 
Netsuke eines knieenden Karako. Min. besch. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei 
Galerie Koller Zürich, 27. März 2010, Auktion A152, Lot 
264 (Rechnung vorhanden). 

Bitte beachten Sie, dass für das Netsuke 

kein Export-CITES erháltlich ist. 


A FIVE-CASE INRO DECORATED WITH 
CHRYSANTHEMUM. 

Japan, 19th c. Height 8.8 cm. Lacquered in hira- and 
takamakie with gold and light colours on kinji ground. At 
base signed Hasegawa Shigeyoshi saku. Ivory netsuke of 
a kneeling karako. Minor traces of age and min. losses). 
Provenance: Swiss private collection, acquired at Gale- 
rie Koller Zurich, 27. March 2010, auction A152, lot 264 
(invoice available). 

Please note that no export CITES is available for the 
netsuke. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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SECHSTEILIGES INRO MIT SHISHI. 

Japan, 19. Jh. H 9 cm. Auf kinji Grund dekoriert mit drei 
spielenden Shishi in hira- und takamakie sowie aogai 
(Perlmutter). Die Augen sind eingelegt in Glas. Signiert in 
Siegelschrift und kakihan. Manju-Netsuke aus Elfenbein 
beschnitzt mit einem Meeresdrachen zwischen wogen- 
den Wellen. Min. Gebrauchsspuren. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei 
Galerie Koller Zürich, Juni 1983, Auktion 50/3, Lot 501. 
Bitte beachten Sie, dass für das Netsuke kein 
Export-CITES erháltlich ist. 


A FIVE-CASE INRO LACQUERED WITH 
SHISHI. 

Japan, 19th c. Height 9 cm. Decorated with three playing 
shishi in hira- and takamakie on kinji ground. Signed in 
Seal script on base and kakihan. Manju netsuke carved 
with water dragon in waves. Minor traces of wear. 
Provenance: Swiss private collection, acquired at Galerie 
Koller Zurich, June 1983, auction 50, lot 501. 

Please note that no export CITES is available 

for the netsuke. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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SECHSTEILIGES INRO MIT 
PFLAUMENBLÜTEN. 

Japan, 19. Jh. H 9,5 cm. Sich über beide Seiten sowie Un- 
terseite erstreckende, blühende Pflaumenblütenzweige in 
Gold- und Silber takamakie mit kirikane Details über kinji 
Grund. Im Innern nashiji. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei 
Galerie Koller, Zürich, Dezember 1978, Lot 321 (Kopie der 
Rechnung vorhanden) 


A FIVE CASE ,PLUM BLOSSOMS' INRO. 
Japan, 19th c. Height 9.5 cm. Kinji ground lacquered with 
gold and silver takamakie with kirikane details, showing 
flowering plum blossom branches spreading over both 
sides and underside. Nashiji interiors. 

Provenance: Swiss private collection, purchased at Gale- 
rie Koller, Zurich, December 1978, lot 321 (copy of invoice 
available) 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


351 

SECHSTEILIGES INRO MIT 
LANDSCHAFTSDEKOR. 

Japan, 18./19. Jh. H 9,4 cm. Abgeschiedene Bergland- 
schaft mit Pavillons zwischen Baumen in Gold hira- und 
takamakie, togidashi sowie mit Silberakzenten und kirika- 
ne Details Uber roiro Grund. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. Erworben bei der 
St. James’ Gallery, Zürich, 23.07.1987 (Rechnung vorhan- 
den) 


A FIVE CASE INRO WITH LANDSCAPE 
DESIGN. 

Japan, 18th/19th c. Height 9.4 cm. Decorated with a 
secluded mountain landscape in gold hira- and takamakie, 
togidashi, with silver accents and kirikane details on roiro 
ground. 

Provenance: Swiss private collection. Purchased at 

St. James’ Gallery, Zurich, 23 July 1987 (invoice available). 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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FÜNFTEILIGES INRO MIT KRANICHEN. 
Japan, 19. Jh. H 8,9 cm. Über stürmische Wellen fliegende 
Kranichgruppe in Silber und Gold taka- und hiramakie auf 
mura nashiji Grund mit Akzenten in kirikane. Der dramati- 
sche Dekor verlauft auch über die Ober- und Unterseite. 
Im Innern nashiji. Glas-Ojime. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei der 
Galerie Jürg Stuker, Bern, 21. November 1979, Lot 1877 
(Kopie der Rechnung vorhanden). 


A FOUR CASE INRO WTTH CRANES. 

Japan, 19th c. Height 8.9 cm. Decorated with cranes flying 
over turbulent waves in silver and gold taka- and hiramakie 
on mura nashiji ground with kirikane accents. The design 
spreading over both sides, the top and underside. Nashiji 
interiors. Glass ojime. 

Provenance: Swiss private collection, purchased at Gale- 
rie Jürg Stuker, Bern, 21 November 1979, lot 1877 (invoice 
available). 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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FUNFTEILIGES INRO MIT DARSTELLUNG 
DES WESTLICHEN PARADIESES. 

Japan, Meiji-Zeit, H 9,3 cm. Gold und Silber hira- und 
takamakie mit Details in Rot sowie kirikane Akzenten 
über roiro Grund. Seiöbö, die Kóniginmutter des Westens, 
empfangt in Begleitung ihrer Dienerin einen Knaben mit 
dem Mondhasen. Die Rückseite zeigt den Palast im Silber- 
mond. Innenseiten fein bemalt mit Blumendekor. Korallen 
ojime. Rest. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei 
Galerie Koller, Zürich, Mai 1981, Lot 542. 


A FOUR CASE ‚WESTERN PARADISE‘ INRO. 
Japan, Meiji period, height 9.3 cm. Decorated in gold and 
silver hira- and takamakie with red accents and kirikane 
details on a roiro ground. Seióbó, the Queen Mother of the 
West, is depicted with her attendant, receiving the moon 
hare. The other side with the palace in the silver moon. 
Interiors finely decorated with flowers. Coral ojime. Minor 
restorations. 

Provenance: Swiss private collection, purchased at Gale- 
rie Koller, Zurich, May 1981, lot 542. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


353 

GROSSES NETSUKE EINES PALASTDIENERS. 
Japan, 19. Jh. L 11,8 cm. Buchsbaumholz. Die Figur trägt 
einen überdimensionalen Regenschirm, der vorne gerissen 
ist, in der anderen Hand eine Laterne. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erb- 
schaft an den jetzigen Besitzer. 


A LARGE NETSUKE OF A PALACE SERVANT. 
Japan, 19th c. Length 11.8 cm. Boxwood. The figure is 
carrying an oversized umbrella, which is torn at the front, 
and a lantern in his right hand. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by de- 
Scent. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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355 


354 & 

NETSUKE EINES HOFLINGS. 

Japan, frühes 19. Jh. H 7,1 cm. Elfenbein, beschnitzt in Form 
eines Noblen, der an einem Band eine Fuchskopfmaske hált. An 
seiner Seite zupft ein kleiner Junge ungeduldig am drapierten 
Gewand. Feine Alterssprünge, rückseitig schóne Patina und gut 
gebohrte himotoshi. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erbschaft an 
den jetzigen Besitzer. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A COURTIER. 

Japan, early 19th c. Height 7.1 cm. lvory, carved in the shape of a 
nobleman holding a fox's head mask. A boy plucks impatiently at 
the draped robe. Fine age cracks, beautiful patina and well-drilled 
himotoshi at back. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by descent. 
Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


355 

NETSUKE DES TENAGA ALS AKROBAT. 

Japan, Mitte 19. Jh. L 5,8 cm. Buchsbaumholz. Tenaga (Figur mit 
langen Armen) balanciert im Handstand auf einer Trommel, die 

Beine nach vorne gestreckt. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erbschaft an 
den jetzigen Besitzer. 


356 


A NETSUKE OF TENAGA AS ACROBAT. 

Japan, mid 19th c. Length 5.8 cm. Boxwood. Tenaga (long 
arms) performs on his hands on a drum with the legs stretched 
forward. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by descent. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


356 & 

NETSUKE EINES SARUMAWASHI. 

Japan, Mitte 19. Jh. L 10 cm. Elfenbein. Auffallend flaches Stück, 
beschnitzt in Form des Affendompteurs mit dem Affchen auf 
seiner linken Schulter und einem Korb. Schóne himotoshi, rück- 
Seitig schöne Patina. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erbschaft an 
den jetzigen Besitzer. 

Bitte beachten Sie, dass fur dieses Objekt kein Export-CITES 
erhaltlich ist. 


A NETSUKE OF A SARUMAWASHI. 

Japan, mid 19th c. Length 10 cm. Ivory. Remarkably flat piece, 
carved in the form of a monkey trainer with a monkey on his left 
shoulder and a basket. Beautiful himotoshi, beautiful patina on 
the reverse. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by descent. 
Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


| 149 


357 & 

NETSUKE EINES BADENDEN. 

Japan, Anfang/Mitte 19. Jh. L 6,7 cm. Maritimes Elfenbein, beschnitzt in Form eines 
vergnügt wirkenden Mannes nach dem Bad, der sich mit einem Tuch die Lenden 
trocknet. Feine Alterssprünge. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erbschaft an den jetzigen Besitzer. 
Publiziert im Katalog von Annette Landau, Zürich: Netsuke, japanische Kleinskulptu- 
ren des 18. und 19. Jahrhunderts, Márz 2017, Objekt-Nr. 35. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A BATHING MAN. 

Japan, early/mid 19th c. Length 6.7 cm. Marine ivory carved as an amused-looking 
man drying his loins with a towel after a bath. Fine age cracks. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by descent. 

Published in the catalogue of Annette Landau, Zurich: Netsuke, japanische Kleins- 
kulpturen des 18. und 19. Jahrhunderts, March 2017, object no. 35. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


358 & 

NETSUKE EINER WACHTEL AUF HIRSE. 

Japan, 19. Jh. L 3,8 cm. Elfenbein, die Augen sind eingelegt in 
Horn. Auf der Unterseite bilden ein schmales Blatt zwischen zwei 
Rispen natürliche himotoshi. Signiert Okatomo in rechteckiger 
Reserve. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erbschaft an 
den jetzigen Besitzer. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erhaltlich ist. 


A NETSUKE OF A QUAIL ON MILLET. 

Japan, 19th c. Length 3.8 cm. Ivory, the eyes inlaid. On the under- 
Side, a long leaf forms a natural himotoshi between two millet 
heads. Signed Okatomo in rectangular reserve. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by descent. 
Please note that no export CITES is available for this item. 


359 4 
CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) NETSUKE EINES RETTICHS MIT RATTE. 
Japan, Anfang/Mitte 19. Jh. L5 cm. Elfenbein, die Augen sind in 
dunklem Horn eingelegt. Das Nagetiers sitzt im Blattwerk eines 
grossen Rettichs. Gute Alterspatina auf Rückseite. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben bei St. James’ 
Gallery Zürich, 23. Juli 1987, Inv. Nr. 8831 (Rechnung vorhanden). 
Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A RADISH AND A RAT. 

Japan, early/mid 19th c. Length 5 cm. Ivory, the eyes inlaid in dark 
horn. Fine carving of the rodent perched on the foliage of a radish. 
Good age patina on the reverse. Few, short age cracks. 
Provenance: Swiss private collection, purchased with St. James' 
Gallery Zurich, 23 July 1987, Inv. No. 8831 (invoice available). 
Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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360 & 

NETSUKE EINES OKTOPUS IN MUSCHEL. 

Japan, Edo (Tokyo), 2. Halfte 19. Jh. B 4,3 cm. Elfenbein, die Augen 
sind in dunklem Horn eingelegt. Aus der Muschel herausschau- 
ender Oktopus, dessen Tentakel nach unten gebogen sind. Eine 
weitere Muschel ist an der Schale angeheftet. Signiert in Siegel- 
form Ren (Ishikawa Rensai, Asakusa-Schule). Schóne Patina mit 
wenigen Altersrissen. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben am 21. Juli 
1987 bei St. James Gallery, Zürich (Rechnung mit Zertifikat vor- 
handen). 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


A NETSUKE OF AN OCTOPUS IN A SHELL 

BY RENSAI. 

Japan, Edo (Tokyo), 2nd half of 19th c. Width 4.3 cm. Ivory, the 
eyes are inlaid in dark horn. Its tentacles are folded beneath, a 
smaller shell is attached to the base. Signed in seal form Ren 
(Ishikawa Rensai, Asakusa school). Beautiful patina with few age 
cracks. 

Provenance: Swiss private collection, acquired 21 July 1987 at 
St. James Gallery, Zurich (invoice with attest available). 

Please note that no export CITES is available for this item. 


361 ^ 

OKIMONO-NETSUKE EINER PFERDEGRUPPE. 
Japan, 19. Jh. B 4 cm. Elfenbein mit braun akzentuierten Mahnen 
und Schweifen. Fünf Pferde bilden liegend und stehend einen 
Kreis. Signiert Tomichika in ovaler, gewellter Reserve. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, durch Erbschaft an 
den jetzigen Besitzer. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 


AN OKIMONO NETSUKE OF A GROUP OF FIVE 
HORSES. 

Japan, 19th c. Width 4 cm. lvory, the manes and tails accentua- 
ted in brown. Signed Tomochika in reserve. 

Provenance: Old Swiss private collection, thence by descent. 
Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
362 & 


SELTENES NETSUKE MIT TEEUTENSILIEN. 
Japan, 19. Jh. L 4,5 cm. Elfenbein mit Alterspatina. Kompakt 
angeordnete Utensilien wie Wasserbehálter (mizusashi), Rühr- 
besen (chasen) und Schópfkelle (mishaku). Ein Alters-Riss. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


A RARE NETSUKE OF TEA UTENSILS. 

Japan, 19th c. Length 4.5 cm. Ivory with old patina. Neatly ar- 
ranged utensils like waterpot (mizusashi), tea brush (chasen) 
and ladle (mishaku). One minor old crack. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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363 

OKIMONO-NETSUKE. 

Japan, 19. Jh. H 2,9 cm. Buchsbaumholz, beschnitzt mit 
einem Oni, der einem im Bottich badenden Mann den 
Rücken schrubbt. Eingeritzte Signatur Ryümin. 


A BOXWOOD OKIMONO NETSUKE. 

Japan, 19th c. Height 2.9 cm. Carved with an oni scrub- 
bing the back of a man bathing in a tub. Carved signature 
Ryümin. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


365 & 

OKIMONO-NETSUKE EINES 
SAKEHANDLERS MIT HUND. 

Japan, 19. Jh. H 4,5 cm. Elfenbein mit geschwarzten 
Details, das Hündchen an seiner Seite ist zudem weiss 
gefasst. Auf Rückseite der Kanne signiert Tomomasa. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-Cl- 
TES erháltlich ist. 


AN OKIMONO NETSUKE OF A 

SAKE SELLER. 

Japan, 19th c. Height 4.5 cm. Ivory with blackened details, 
the little dog on its side is painted white. Signed Tomoma- 
sa on the back of the bottle. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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364 

OKIMONO-NETSUKE DES RAKAN 
HATTARA SONJA MIT TIGER. 

Japan, 19. Jh. H 4,1 cm. Hirschhorn, Gewand und Tigerfell- 
muster sind fein graviert. Fróhlich lachend ruht der Arhat 
neben seinem weissen Tiger. Feiner Alterssprung. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


A STAG ANTLER OKIMONO NETSUKE OF 
AN ARHAT. 

Japan, 19th c. Height 4.1 cm. The laughing Rakan Hattara 
Sonja is resting next to his white tiger. The robe and tiger 
Skin pattern are finely engraved. One fine age crack. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


366 367 


366 & 

OKIMONO-NETSUKE DER OKAME MIT ONI. 
Japan, 19. Jh. H 4,5 cm. Elfenbein, beschnitzt in Form der Okame, 
Bohnen werfend nach dem Oni, der sich nach hinten verdrückt. 
Das rituelle Bohnenwerfen zu setsubun bei Frühlingsbeginn 
vertreibt symbolisch die Damonen. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


AN OKIMONO NETSUKE OF OKAME AND ONI 
AT SETSUBUN. 

Japan, 19th c. Height 4.5 cm. lvory, carved as Okame, throwing 
beans at the oni, who is backing off. The ritual bean throwing at 
Setsubun at the beginning of spring symbolically drives away the 
demons. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


367 ^ 

NETSUKE EINES SHISHI ÜBER BALL. 

Japan, um 1900, H 4,5 cm. Elfenbein, die Augen sind in dunklem 
Horn eingelegt. Das Fabeltier hált zwischen den vier Pfoten 
einen grossen Ball, im Maul befindet sich eine bewegliche Kugel. 
Leichte Alterssprünge. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


368 


A NETSUKE OF A SHISHI WITH BALL. 

Japan, around 1900, height 4.5 cm. Ivory, the eyes are inlaid in 
dark horn. The mythical creature is holding a large ball between 
its four paws, with a movable ball in its mouth. Slight age cracks. 
Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


368 & 

NETSUKE EINER AFFENMUTTER MIT KIND. 
Japan, 2. Hálfte 19. Jh. H 5,2 cm. Elfenbein. Der mit einer Jacke 
bekleidete Affe halt einen Pfirsich mit Raupe in der Hand und 
starrt konzentriert auf die Frucht. Er hielt wohl einst eine Lupe 
in der Hand. Ein Junges sitzt auf den Schultern und schaut zu. 
Natürliche himotoshi. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A MONKEY WITH INFANT. 
Japan, 2nd half of 19th c. Height 5.2 cm. Ivory. The adult monkey 
is carefully examining a peach and the caterpillar on it, the infant 
on its shoulder looking on. Originally holding a magnifying glass. 
Natural himotoshi. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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369 & 
NETSUKE EINER KRAKE. 


Japan, 19. Jh. L 5,1 cm. Gefárbtes Elfenbein. Das Tier sitzt 


in seinen verschlungenen Tentakeln und augt skeptisch 
nach oben. Bezeichnet: Masanao. Altersrisse. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export- 
CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF AN OCTOPUS. 


Japan, 19th c. Length 5.1 cm. Stained ivory. Seated amidst 


his arms he looks up skeptically. Inscribed: Masanao. A 
few cracks. 
Provenance: Swiss private collection. 


Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


3714 

OKIMONO-NETSUKE DES HANASAKA JIJI 
Japan, 19. Jh. H 3,5 cm. Elfenbein. Hanasaka Jiji und sein 
Hund graben im Garten und werden einen Topf mit Gold 
finden. Rückseitig sign. Tomochika, im reich dekorierten 
Boden eine zweite Signatur. Min. best. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export- 
CITES erháltlich ist. 


AN OKIMONO NETSUKE OF 
HANASAKA JIJI. 
Japan, 19th c. Height 3.5 cm. lyory. Hanasaka Jiji and his 


dog digging in the garden. Signed at the back: Tomochika. 


At the underside another signature. Minor old chip. 
Provenance: Swiss private collection. 


Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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370 & 

NETSUKE DES HOTEI. 

Japan, 1. Halfte/Mitte 19. Jh. L 3,5 cm. Elfenbein, beschnitzt in Form des la- 
chenden Hotei auf seinem Glücksack sitzend mit Blattfacher in der Hand. Sein 
Gewand ist mit Wolkenmustern fein graviert. Signiert Mitsuhiro (vermutlich Ohara 
Mitsuhiro, Osaka oder ein Schüler). Schón berieben und honiggoldene Patina. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF THE LUCKY GOD HOTEI. 

Japan, 1st half/mid of 19th c. Length 3.5 cm. Ivory, carved in the shape of the 
laughing Hotei sitting on his lucky sack with a fan in his hand. The robe is finely 
engraved with cloud patterns. Signed Mitsuhiro (presumably Ohara Mitsuhiro, 
Osaka or a pupil). Nicely rubbed and honey-coloured patina. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


372 & 

NETSUKE EINES SHISHI MIT JUNGTIER. 
Japan, frühes 19. Jh. L 4,8 cm. Elfenbein mit honig- 
farbener Patina. Kauernder Lowe mit flachen Ohren, 
ein inn neckendes Jungtier an der Seite. Natürliche 
himotoshi. Min. besch. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein 
Export-CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A SHISHI WITH CUB. 
Japan, early 19th c. Length 4,8 cm. Ivory with old pati- 
na. Crouching lion with playful cub at its side. Natural 
himotoshi. Minor old damages. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this 
item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


373 & 

NETSUKE EINER NO-KYOGEN MASKE. 
Japan, 1. Halfte 19. Jh. L 3,7 cm. Elfenbein. Lachender 
Mann mit Stirnfransen. Signiert: Deme Uman saku, 
Munehiro utsusu. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export- 
CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A NO-KYOGEN MASK. 
Japan, 1st half of 19th c. Length 3.7 cm. Ivory. Laughing 
man with fringes. Signed: Deme Uman saku, Munehiro 
utsusu. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


374 & 

NETSUKE EINES ONI IN EINER TROMMEL. 

Japan, spätes 19. Jh. L 3,6 cm. Elfenbein. Der Damon mit hell- 
blauen Glasaugen halt sich an einem Wolkenband fest und spaht 
aus der Trommel. Signiert Nanka (?) in rechteckiger Reserve. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export-CITES 
erhaltlich ist. 


A NETSUKE OF AN ONI INSIDE A DRUM. 

Japan, late 19th c. Length 3.6 cm. Ivory. The demon with pale 
glass eyes holds on to a band of clouds and peers out of the drum. 
Signed Nanka (?). 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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375 & 

NETSUKE DES SHOKI MIT ONI. 

Japan, 19. Jh. L 5,1 cm. Elfenbein mit honiggelber 
Patina. Der Damonenjager unter einem grossen 
Strohhut hervorschauend, zwei Oni kauern oben 
drauf und ziehen ihn an den Haaren. Min. best. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein 
Export-CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF SHOKI WITH 

TWO ONI. 

Japan, 19th c. Length 5.1 cm. Ivory with yellow pa- 
tina. The demon queller underneath a large straw 
hat, two oni atop. One tiny old chip. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for 
this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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376 

NETSUKE EINER RATTE. 

Japan, Gifu, ca. 1820, L 4 cm. Buchsbaumholz, fein 
beschnitzt in Form einer nach rechts gedrehten Rat- 
te, die mit ihren Pfoten den Schwanz unter ihr um- 
klammert. Der s-formig eingerollte Schwanz bildet 
natürliche himotoshi. Die Augen sind eingelegt in 
dunklem Horn. In ovaler Reserve signiert Tomokazu. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben 20. 
November 1987 bei St. James Gallery, Zürich (Rech- 
nung mit Zertifikat vornanden). 


A NETSUKE OF A RAT BY TOMOKAZU. 
Japan, Gifu, ca 1820, length 4 cm. Boxwood, carved 
in shape of a seated rat turned to the right, clutching 
the tail beneath it with its paws. The s-shaped curled 
tail forms natural himotoshi. The eyes inlaid in dark 
horn. Signed in an oval reserve Tomokazu. 
Provenance: Swiss private collection, acquired 20 
November 1987 at St. James Gallery, Zurich (invoice 
with attest available). 


CHF 4 000/6 000 (€ 4 210/6 320) 


379 & 


377 

BAMBUS-NETSUKE MIT LACKDEKOR. 
Japan, 19. Jh. L 4 cm. Libellen und Schmetterlinge in taka- 
makie schmücken das Stück Bambus. Das Innere ist mit 
Rotlack ausgekleidet. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


A LACQUERED BAMBOO NETSUKE. 
Japan, 19th c. Length 4 cm. Decorated with dragonflies 
and butterflies in takamakie. The interior is lacquered in 
red. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


NETSUKE EINES LIEGENDEN SHISHI. 

Japan, 19. Jh. L 4 cm. Elfenbein, Goldlack-Plinthe, das Fell 
mit Schwarz über Rotlack. Augen und Fangzáhne sind 
ebenfalls mit Lack hervorgehoben.. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export- 
CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF A RECLINING SHISHI. 
Japan, 19th c. Length A cm. Ivory, the plinth lacquered in 
gold, parts of the fur painted with black over red lacquer, 
eyes and fangs also lacquered. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


3784 

NETSUKE DES GAHNENDEN DARUMA. 
Japan, 19. Ip. H 5 cm. Elfenbein, beschnitzt in Form des 
sich im Sitzen streckenden und dabei herzlich gáhnenden 
Daruma (akubi daruma) nach langen Jahren der Meditati- 
on. Schóne himotoshi, etwas Patina, wenige Alters- 
sprünge. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export- 
CITES erháltlich ist. 


A NETSUKE OF THE YAWNING DARUMA 
(AKUBI DARUMA). 

Japan, 19th c. Height 5 cm. Ivory. After long years of 
meditation he is stretching while sitting and yawning 
heartily. Well drilled himotoshi, nice patina at back, few 
age cracks. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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380 & 

UNGEWOHNLICH GROSSES OVALES 
KAGAMIBUTA-NETSUKE. 

Japan, 19. Jh. L 8 cm. Elfenbein und verschiedene Metall- 
legierungen. Die ovale Einlegeplatte mit Mandarinenten- 
paar und Chrysanthemen in Gold. Silber- und Shaku- 
do-zógan. Die Einfassung rückseitig beschnitzt mit einem 
alten Pflaumenbaum und spiralfórmigen Wolken. Signiert 
in ovaler Kartusche: Ryuzui. Min. besch. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 

Bitte beachten Sie, dass für dieses Objekt kein Export- 
CITES erháltlich ist. 
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AN UNUSUALLY LARGE OVAL 
KAGAMIBUTA-NETSUKE. 

Japan, 19th c. Length 8 cm. Ivory and mixed metals. The 
plaque decorated with a pair of mandarin ducks and 
chrysanthemum in gold, silver and shakudo zogan. The 
frame carved with an old plum tree and signed in an oval 
cartouche: Ryuzui. Minor damages. 

Provenance: Swiss private collection. 

Please note that no export CITES is available for this item. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


381* 

TONKOTSU AUS HOLZ. 

Japan, 19. Jh. B 12,5 cm. Rechteckig abgerundete Form, 
dekoriert mit einem inu-hariko (Glücksbringer in Form 
eines Hundes) und Details aus glasierter Keramik, Lack, 
Metall und Permlutt-Einlagen. Netsuke aus Holz in Form 
eines Spatzes. 


A WOODEN TOBACCO BOX (TONKOTSU) 
DECORATED WITH A CERAMIC INU 
HARIKO. 

Japan, 19th c. Width 12.5 cm. Wood netsuke in shape of a 
Sparrow. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


, 


EN deene an 


382 

VIER PFEIFENHALTER (KISERUZUTSU). 

Japan, Meiji-Zeit, L 21,5-23,5 u. 17-19 cm. Bein und Bambus, eines 
mit goldfarbenen Metalleinlagen. Zwei Hüllen aus Bein sind im 
Relief mit mythologischen Szenen beschnitzt, eine mit einer Libelle 
über Blumen und das Bambusstück mit verschieden Masken. Mit 
vier nicht dazugehörigen Pfeifen (kiseru) aus Bambusrohr und 
metallenen Kopf- (hizara) und Mundstücken (suikuchi), drei sind 
dekoriert in iroe zógan. Einige Stücke signiert. Min. besch. (8) 


FOUR PIPE CASES (KISERUZUTSU). 

Japan, Meiji period, length 21.5-23.5 cm and 17-19 cm. Bone and 
bamboo, one with metal inlays in gold shades. Two bone covers 
are carved in relief with mythological scenes, one with a dragonfly 
above flowers and the bamboo piece with various masks. With four 
assorted pipes (kiseru) made of bamboo cane and metal shank 
(gankubi) and mouthpieces (suikuchi), three with iroe zógan deco- 
ration. Some pieces signed. Minor damages. (8) 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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MOKKOGATA TSUBA. 

Japan, Edo-Zeit, L 7,2 cm. Bronze, dekoriert im Mino-/ 
Goto-Stil in tiefem Relief mit gold- und silbertauschierten 
Paulownienblátter und -blüten (kiri) sowie einem Phó- 
nix. Ein Drachen umwindet den äusseren Rand, der von 
einem Band mit nanako abgeschlossen wird. 


A MOKKOGATA TSUBA. 

Japan, Edo period, length 7.2 cm. Bronze, decorated in 
deep relief in Mino-Goto style with gold and silver-inlaid 
paulownia leaves and blossoms (kiri) and a phoenix. A 
dragon encircles the outer rim with a band of nanako. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


384 

MOKKOGATA TSUBA. 

Japan, spáte Edo-Zeit, L 7,7 cm. Bronze mit elaboriertem 
Dekor im Mino-/Goto-Stil von Gottesanbeterinnen und 
Blumen in Gold takazógan auf feinem nanako Grund. 


A MOKKOGATA TSUBA. 

Japan, Edo period, length 7.7 cm. Bronze with elaborate 
decoration in the Mino-Goto style of goddesses and flo- 
wers in gold takazógan on a fine nanako ground. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


385* 

ZWEI PRACHTVOLLE 
KANEMONO. 

Japan, Meiji-Zeit, B 5,5 u. 7,5 cm. Shakudó 
mit Gold, Silber- und Kupfer zógan. Orna- 
mentale Verschlussplaketten von Tabakta- 
Schen, auch mae-kanagu genannt, in Form 
von je zwei energisch ringenden Samurai. (2) 


TWO ELABORATE KANEMONO 
OF FIGHTING SAMURAI. 

Japan, Meiji period, width 5.5 and 7.5 cm. 
Shakudó with gold, silver and copper zógan. 
Ornamental closure plaques for tobacco 
pouches, also known as mae-kanagu, each 
in the shape of two samurai fiercly wrestling 
warriors. (2) 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 


160 | 


386* 


WAKIZASHI MIT DRACHENMONTIERUNG. 


Japan, Klinge Shinto-Periode, L 57 cm; Montiertung 

19. Jh. L insgesamt 78 cm. Schwertklinge mit schönem 
hamon, die Angel ist signiert. Montierung (koshirae) aus 
schwarzer, mit Glitzersprenkeln bedeckter saya mit einem 
Wolkendrachen in Rot und Gold makie. Das Drachen- 
motiv setzt sich in kogatana und kógai fort, ebenso wie 
beim Zierrat bestehend aus fuchi, kashira in shakudó und 
Goldtauschierungen, menuki und Eisen-tsuba. 


387* 

SCHWERTSTANDER (KATANA KAKE) 
MIT ROTLACK. 

Japan, 19. Jh. H 60, B 48,5 cm. Für sieben Schwerter. 
Ganzflàchig beschnitztes Holz mit reliefiertem Blu- 
men-Rankendekor. Die Reserven auf dem zentralen 
Paneel mit hanabishi Grund zeigen ein Kranichpaar 
unter Kiefern auf der einen und drei mannliche 
Figuren in einer Landschaft auf der anderen Seite. 
Min. rest. 


A CARVED AND RED LACQUERED 
SWORD STAND (KATANA KAKE). 
Japan, 19th c. Height 60, width 48.5 cm. Wood. For 
Seven swords. Minor restorations. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


A WAKIZASHI WITH DRAGON KOSHIRAE. 
Japan, blade Shinto period, length 57 cm; mounts 19th 

c. Total length 78 cm. Sword blade with nice hamon, the 
tang is signed. Mounting (koshirae) of black saya covered 
with glittering speckles with a cloud dragon in red and 
gold makie. The dragon motif is continued in kogatana 
and kógai as well as the ornamentation consisting of 
fuchi, kashira in shakudó and gold inlays with menuki and 
iron tsuba. Min. traces of wear. 


CHF 2 500/3 500 (€ 2 630/3 680) 
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SECHSTEILIGER STELLSCHIRM (BYOBU). 
Japan, 18./19. Jh. 171 x 349 cm. Tusche, Farben und 
Blattgold auf Papier. Eine japanische Zeder (sugi) mit 
machtigem Astwerk pragt die hügelige Landschaft am 
Wasser, überzogen von einer feinen Schneeschicht. Min. 
besch. u. rest. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben 1971 
bei Uchida Art Co. in Kyóto (Rechnung vorhanden). 


A SIX-FOLD SCREEN DEPICTING A 
JAPANESE CEDAR (SUGD IN WINTER. 
Japan, 18th/19th c. 171 x 349 cm. Ink, colours and gold 
leaf on paper. In the background a hilly landscape by the 
water, all covered with a layer of snow. Minor damages 
and restorations. 

Provenance: Swiss private collection, acquired 1971 at 
Uchida Art Co. in Kyóto (invoice available). 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 
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389* 

PAAR SECHSTEILIGE STELLSCHIRME (BYOBU). 

Japan, 18. Jh. 171 x 411 cm. Tusche, Farben, Gold und Blattgold auf Papier. 
Zwischen Goldwolken erheben sich Kirschbàume in voller Blütenpracht mit 
einem Fasanenpaar und Vögeln. Rest. 

Provenienz: Bedeutende Schweizer Sammlung, erworben bei Christie's 
New York, 29. Marz 2005, Lot 347, Rechnung vorhanden. Gemäss Katalog- 
eintrag bei Christie's davor in Hosokawa Rikizo Collection, dann Meguro 
Gajoen Museum, Tokyo. 


A PAIR OF SIX-PANEL SCREENS WITH CHERRY TREES 
AND PHEASANTS. 

Japan, 18th c. 171 x 411 cm. Ink, colours, gold and gold leaf on paper. 
Cherry trees in full bloom between clouds of gold with a pair of pheasants 
and birds. Restorations. 

Provenance: Important Swiss collection, purchased at Christie's New York, 
29 March 2005, lot 347, invoice available. According to Christie's catalo- 
gue entry, previously in Hosokawa Rikizo Collection, then Meguro Gajoen 
Museum, Tokyo. 


CHF 12 000/18 000 (€ 12 630/18 950) 
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390 

SECHSTEILIGER STELLSCHIRM 
(BYOBU). 

Japan, frühe Edo-Zeit, 17. Jh. 148 x 362 cm 
(Gesamtgrósse). Tusche, Farben, Gold und 
Silber sowie Blattgold auf Papier. Bemalt 
mit der Schlacht bei der Uji-Brücke aus 
dem Heike-Monogatari. Altersspuren, min. 
besch. und rest. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsamm- 
lung aus dem Tessin., erworben bei Es- 
kenazi Mailand 1989 (Kopie des Zertifika- 
tes vorhanden). 


A SIX-FOLD SCREEN (BYOBU) 
DEPICTING THE BATTLE AT 
UJI BRIDGE. 

Japan, early Edo period, 17th c. 148 x 362 
cm (total size). Ink, colours, gold and silver 
as well as gold leaf on paper. Painted with 
the famous scene from the Heike Mono- 
gatari. Signs of age, minor damages and 
restorations. 

Provenance: Old Swiss private collection 
from Southern Switzerland, purchased 
1989 at Eskenazi in Milano (copy of certifi- 
cate availabe). 


CHF 5 000/8 000 (€ 5 260/8 420) 
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VIERTEILIGER STELLSCHIRM 
(BYOBU). 

Japan, 19. Jh. 108 x 206 cm (Gesamtmas- 
se). Tusche, Farben, Blattgold u. -silber. 
Bemalt mit verschiedenen Szenen aus 
dem Genji-Monogatari. Min. besch. u. rest. 


A FOUR-PANEL SCREEN 
DEPICTING SCENES FROM THE 
GENJI MONOGATARI. 

Japan, 19th c. 108 x 206 cm (overall). Ink, 
colours, gold and silver leaf on paper. 
Minor damages and restorations. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


392 

ILLUSTRIERTES GEDICHT AUS 
DEM GENJI-MONOGATARI. 
Japan, 19. Jh. 26 x 24 cm. Zwei Albumblät- 
ter zum Kapitel 20 ,Asagao' der Geschich- 
ten des Prinzen Genji. Bestehend aus einer 
Illustration in Tusche und leichten Farben 
mit Silber und Gold mit Genji, der zuschaut 
wie ein grosser Schneeball gerollt wird. 
Sowie einer Kalligraphie auf zart in Gold 
bemaltem Papier mit Goldsprenkeln. (2) 


A GENJI MONOGATARI 
ILLUSTRATION WITH POEM. 
Japan, 19th c. 26 x 24 cm. Two album 

leafs to chapter 20 ,Asagao' of the Tales of 
Prince Genji, in ink and light colours with 
silver and gold. Consisting of a painting 
with Genji watching a large snowball being 
rolled and a calligraphy on a delicately 
painted background in gold with gold 
speckles. (2) 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


393 

GENJI-MALEREI. 

Japan, 19. Jh. 32,5 x 38 cm. Tusche 
und Farben auf Papier mit Blatt- 
goldsprenkeln. Darstellung einer 
hófischen Szene zwischen Wolken- 
bàndern in fukinuki yatai („weg- 
geblasenes Dach") Technik, die 
den Blick auf Innenszenen aus der 
Vogelperspektive ermóglicht. Unter 
Glas gerahmt. 


A PAINTING OFA 
COURTLY GENJI SCENE. 
Japan, 19th c. 32.5 x 38 cm. Ink, 
colours on paper with gold leaf 
sprinkles. Depiction in fukinuki yatai 
technique (,blown off roof“) which 
allows a bird's eye view of interior 
Scenes. Framed under glass. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


393 
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394 

HANGEROLLE (KAKEMONO) MIT ZWEI FIGÜRLICHEN 
MALEREIEN. 

Japan oder China, fruhe Edo-Zeit, je 25,5 x 21 cm. Tusche und Farben 
auf Seide. Zwei Szenen, die eine mannliche Figur mit einem Schlapphut 
auf einem Pferd zeigen in Interaktion mit einer anderen Figur. Gesiegelt 
Shübun EX. Altersspuren. Holzbox. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


A HANGING SCROLL WITH TWO PAINTINGS SEALED 
SHUBUN. 

Japan or China, early Edo period, each 25.5 x 21 cm. Ink and colours on 
silk. Two scenes depicting a male figure with a floppy hat on a horse inter- 
acting with another. Sealed EX. Traces of age. Wood box. 

Provenance: Swiss private collection. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


395 

MIYAGAWA CHOSHUN (1682-1752). 

Japan, 56,5 x 42,5 cm. Tusche, Farben und Goldsprenkel auf Seide. Feine 
Malerei einer wartenden Kurtisane, die in einem zum Garten hin geóffne- 
ten Zimmer entspannt auf dem Boden ruht. Herbstblumen sáumen das 
Grün. Signiert ,Nihone Miyagawa Chóshun zu' und verblasstes Siegel. Als 
Hángerolle montiert. Beschriftete und gesiegelte Holzbox. Knickfalten. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


MIYAGAWA CHOSHUN (1682-1752). 

Japan, 56.5 x 42.5 cm. Ink, colours and gold speckles on silk. A fine pain- 
ting of a waiting courtesan resting relaxed on the floor in a room open 
to the garden with autumn flowers. Signed ,Nihone Miyagawa Chóshun 
zu' and faded seal. Mounted as a hanging scroll. Inscribed and sealed 
tomobako (wooden box). Creases. 

Provenance: Swiss private collection. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


396 

TUSCHEMALEREI, KANO SANRAKU 
(1559-1635) ZUGESCHRIEBEN. 

Japan, 17. Jh. 114,8 x 49,9 cm. Hängerolle. Tusche auf 
Papier. Sumi-e eines Gelehrten in Begleitung, auf einem 
Maultier reitend, das mit kraftigem Kórper auf eher dün- 
nen Beinen dargestellt ist. Zweifach gesiegelt: Shüri und 
vermutlich Mitsuyori (beinahe unleserlich). Montierung 
erneuert bei Usami Shókakudó, Kyóto. Holzbox. 
Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, erworben 
1972 bei H. Taniguchi in Kyöto (Kopie des Zertifikats 
vorhanden). 

Dieses Werk ist in einem Artikel von Prof. Dr. Tsugiyoshi 
Doi im ART Magazine Nr. 24/1 (1976) mit Abbildung als 
mógliches Werk von Kano Sanraku erwáhnt. 


A SUMI-E PAINTING ATTRIBUTED TO 
KANO SANRAKU (1559-1635). 

Japan, 17th c. 114.8 x 49.9 cm. Ink on paper, depicting a 
scholar in company riding on the back of a mule which is 
drawn with a strong body on rather thin legs. Two artist's 
seals: Shüri and presumably Mitsuyori (almost illegible). 
Hanging scroll, mounting renewed at Usami Shókakudó. 
Wooden box. 

Provenance: Old Swiss private collection, acquired in 
1972 from H. Taniguchi in Kyóto (copy of the certificate 
available). 

This work is mentioned in an article with an illustration by 
Prof. Dr Tsugiyoshi Doi in ART Magazine No. 24/1 (1976) 
as a possible work by Kano Sanraku. 


CHF 5 000/8 000 (€ 5 260/8 420) 
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397* 

HANGEROLLE MIT ZWEI AFFEN. 

Japan, 19. Jh. 90 x 31,5 cm. Tusche und Farben auf Seide. Fein akzentuier- 
te Darstellung im Stil von Mori Sösen von zwei Affen, die in unterschiedli- 
che Richtungen blickend neben einem Strauch sitzen. 


A KAKEMONO OF TWO MONKEYS IN THE STYLE OF 
MORI SOSEN. 

Japan, 19th c. 90 x 31.5 cm. Ink and colours on silk. Finely painted depicti- 
on of the monkeys seated next to a bush. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


398* 

MALEREI VON ZWEI KRANICHEN IM SCHNEE. 

Japan, Meiji-Zeit, 44,5 x 50,5 cm. Tusche und Farben auf Seide. Signiert 
und gesiegelt Kóka (Maeda Koka, 1847-1916). Als Hàngerolle montiert. 


A HANGING SCROLL PAINTED WITH EGRETS 

IN SNOW. 

Japan, Meiji period, 44.5 x 50.5 cm. Ink and colours on silk. Signed and 
sealed Köka (Maeda Koka, 1847-1916). 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


2007 

MALEREI DES GLYZINIENMADCHENS 
(FUJIMUSUME). 

Japan, 1920er Jahre, 131,5 x 64,4 cm. Tusche und Farben 
auf Seide. Zarte Darstellung einer Schónheit in adrettem 
Kimono, die mit einem Glyzinien-Zweig in der Hand leicht 
ruckwarts geneigt zum Betrachter schaut. Signiert und 
gesiegelt Chóshi (Suzuki Chóshi, aktiv in der spáten 
Taishö-Zeit). Als Hangerolle montiert. Leichte Wasserfle- 
cken. 


A HANGING SCROLL DEPICTING 

FUJI MUSUME. 

Japan, 1920s, 131.5 x 64.5 cm. Ink and colours on silk. 
Subtle depiction of a Wisteria Maiden. Signed and sealed 
Chóshi (Suzuki Chóshi, active in late Taishó period). Light 
water stains. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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400* 

BUDDHAS EINTRITT INS NIRVANA (NEHAN). 

Japan, 19./20. Jh. 151 x 102 cm. Hàngerolle, Tusche, Farben und Gold 
auf Seide. Grossformatige und detailreiche Darstellung. Um den liegen- 
den Kórper schart sich eine zahlreiche Anhángerschaft, bestehend aus 
Schutz- und Wáchterfiguren, himmlischen Wesen, Schülern und Tieren, 
die Buddhas Übertritt ins Nirvana in mannigfaltigster Weise betrauern. 
Lackierte Holzbox mit Datierung Shówa 9 (1934) 2. Monat) und Stifterauf- 
schrift von Kawamura Doki (u.a.) für den koreanischen Daejeon(sa)-Tem- 
pel in der Provinz Daejeon. Leichte Alterspuren, einige hinterlegte 
Knickfalten. 

Provenienz: Alte süddeutsche Privatsammlung. 

Kawamura Döki (-1988) war ein buddhistischer Sötö-Zen Mönch und 
verwantwortlich für eine Mission in Korea. 


A LARGE POLYCHROME KAKEMONO DEPICTING 
THE PARINIRVANA (NEHAN-E). 

Japan, 19th/20th c. 151 x 102 cm. Hanging scroll, ink, colours and gold 
on silk. Lacquered wood box with dating Shówa 9 (1934) 2nd month and 
donor inscription for the Daejeon-Temple in Daejeon province, Korea with 
primary responsability for this offering by Kawamura Döki. Some traces of 
age, some backed creases. 

Provenance: Old private collection from Southern Germany. 

Kawamura Doki (-1988) was a Buddhist Sötö-Zen priest who operated as 
a missionary in Korea. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


401 

BUDDHISTISCHE HANGEROLLE. 

Japan, 2. Halfte Edo-Zeit, 68 x 36 cm. Tusche und Farben auf Seide. Trias 
mit Myóken Daibosatsu, flankiert von Monju Bosatsu, der auf einem Lö- 
wen reitet und der zweiarmigen Daibenzaiten mit Schwert und Wunschju- 
wel in den Handen. Myóken, zugleich eine astrale Gottheit und Bodhi- 
sattva, gilt als Beschützer der Nation, Bewahrer vor Katastrophen und als 
Verantwortlicher für ein langes Leben und Glück, dargestellt als jugend- 
licher Krieger. Auf einer Schildkróte und Schlange (Genbu) stehend, hált 
er ein Schwert und ist mit den typischen Sonnen- und Mondscheiben 
geschmückt. Holzbox. Altersspuren. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


A BUDDHIST PAINTING OF A MYOKEN 
BODHISATTVA TRIAD. 

Japan, 2nd half of Edo period, 68 x 36 cm. Hanging scroll, ink and colours 
on Silk. Triad with Myöken Bosatsu, flanked by Monju riding a lion and 
the two-armed Daibenzaiten with sword and wishing jewel in her hands. 
Myöken, an astral deity and a bodhisattva, is regarded as the protector of 
the nation, guardian against disasters and responsible for long life and 
happiness, depicted as a youthful warrior. Standing on a tortoise and sna- 
ke (Genbu), holding a sword and adorned with the typical sun and moon 
discs. Wooden box. Age damages. 

Provenance: Swiss private collection. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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402* 
Sh at 1 4% Im wirt T IMs z a 
ALBUM MIT 58 MUSHA-E VON APES Male Stele a a oa See eT 1 
Mee TuULXESBSEIY A Gët ION 8 
UTAGAWA KUNIYOSHI (1797-1981). ECHT ae A ` 
Japan, Mitte 19. Jh. Oban tate-e, 36 x 25 cm. Album bestend aus 46 Far- x REEL GaLI LTEM aa E KH 
) QR CUM dE : SET Te ny gr Dë ek, D Su A 
bholzschnitten der Serie ‚Taiheiki eiyüden', den Heldengeschichten aus à Tx sr RÄ ZS SA 5 SS ` A E ! 
2 ZA PERIA F? te 19 mie “le EI 
dem Epos Taiheiki (der grosse Frieden) und 14 Blättern der Serie ‚Meiko E Zë ups m ii H: $t 2 ir [3 
GK AF RTA E 2 tnt E EECH 1:5, 
hyaku yüden' (Legenden von hundert Helden mit hohem Ansehen). Die ay ED Bk MART G 3 Si 5a sn 
E Ee ee, MN pre BY) mem Bets ER eR) gaye 
Taiheiki-Blätter sind signiert ‚Ichyüsai Kuniyoshi ga‘, Paulownien-Siegel, T i APR rei | ot pnus 307 Hp 
Verleger Yamamotoya Heikichi (Eikyüdö) und Zensursiegel, die andere 57 d 1 Rie ety $ 59 
: i . j : . ] : 2 ar t baee 
Serie ‚Ichiyüsai Kuniyoshi ga‘ sowie ‚Chöörö Kuniyoshi ga‘, Verleger SZ i: 7 i 
Izumiya Ichibei (Kansendô) und Zensursiegel. Sehr leichte Alters- und js Py 
Gebrauchsspuren. "T 
Provenienz: Sammlung Hans Rómer, München, Anfang 20. Jh. Deutsche M 
Privatsammlung. xt 


ALBUM WITH WARRIOR PRINTS (MUSHA-E) 

BY UTAGAWA KUNIYOSHI (1797-1861). 

Japan, mid 19th c. Oban tate-e, 36 x 25 cm. Album of 46 woodblock prints 
from the Series ‚Taiheiki eiyüden' (Heroic Stories from the Taiheiki Epic) 

and 14 sheets from the Series ,Meiko hyaku yüden' (Legends of a Hundred 
Heroes of High Renown), depicting historical warriors. The former signed 
‚Ichyüsai Kuniyoshi ga‘ with paulownia seal, publisher Yamamotoya Heikichi 
(Eikyüdö) and censor's seals, the latter signed ‚Ichiyüsai Kuniyoshi oa or 
,Chd6r6 Kuniyoshi oa, publisher Izumiya Ichibei (Kansendö) and censor's 
Seals. Very minor traces of age and wear. 


Provenance: Collection Hans Rómer, Munich in early 20th c. German private 
collection. 


CHF 10 000/15 000 (€ 10 530/15 790) 
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GROSSE LIEGENDE KATZE. 

Japan, Meiji-/Taishö-Zeit, L 32 cm. Kutani-Porzellan (Kaga 
Ware). Darstellung einer friedlich schlafenden Katze 
(nemuri neko), geschmückt mit einem roten, zur Schleife 
gebundenen Halsband. Die Fellzeichnung ist in Gold 
gestaltet. 


A LARGE SLEEPING CAT (NEMURI NEKO). 
Japan, Meiji/Taishó period, length 32 cm. Kutani porcelain 
(Kaga ware) in the shape of a peacefully sleeping cat, 
which is adorned with a large red bow tie neckband. The 


fur pattern is painted in gold. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


404* 

KINKOZAN-HENKELVASE. 

Japan, Meiji-Zeit, H 18,5 cm. Fein bemalt in Gold und poly- 
chromen Farben mit zwei Bildkartuschen auf 
kobaltblauem Grund, die mit blühenden Zweigen in Gold 
bestreut sind. Eine Seite zeigt eine hügelige Wasserland- 
schaft, die andere einen Festzug bei einer Brücke. Im 
Boden signiert mit Prágesiegel Kinkozan tsukuru. 


A VASE WITH HANDLES BY THE 
KINKOZAN STUDIO. 

Japan, Meiji period, height 18.5 cm. Delicately painted in 
gold and polychrome enamels with two reserves on cobalt 
blue ground scattered with flowering branches in gold. 
One panel depicts a montainous water landscape, the 
other a festive procession by a bridge. Signed on the base 
with an impressed seal Kinkozan tsukuru. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


405* 

KLEINER TELLER IM 
KAKIEMON-STIL. 

Japan, 18. Jh. Ø 15,5 cm. Leicht gelappter Teller 
mit feinem Relief auf der Fahne. Im Spiegel 
dekoriert mit Blütenzweigen in Unterglasurblau, 
Eisenrot, Grün und Gelb. Unterglasurblaue 
Fuku-Marke am Boden. 


A KAKIEMON STLYE DISH. 

Japan, 18th c. Ø 15.5 cm. Molded with a foliate 
rim and raised pattern, decorated with two 
flower sprays in underglaze blue, iron red, green 
and yellow. Fuku mark. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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IMARI-PLATTE MIT IRIS-DEKOR. 

Japan, 18/19. Jh. Ø 46 cm. Bemalt im Rinpa-Stil mit 
Iris und Kranichen in einem Teich, abgegrenzt durch 
die im Zickzack verlaufende Yatsuhashi-Brücke 

von einer herrschaftlichen Terrasse. Alternierende 
Kartuschen bedecken die Fahne. Die Unterseite ist 
mit drei Glücksmünzen versehen. 


AN IMARI CHARGER PAINTED IN 
RINPA STYLE. 

Japan, 18th/19th c. Ø 46 cm. The interior shows 

a pond with irises and cranes, separated from a 
stately terrace in front of a pond by the zigzagging 
yatsuhashi bridge. Alternating cartouches cover the 
rim. The underside is decorated with three lucky 
coins. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


406 

HIRADO-LATERNE MIT DRACHEN. 
Japan, Meiji-Zeit, H 50 cm. Rauchergefass aus 
Porzellan in Form einer Laterne. Blau-weisser 
Landschaftsdekor schmückt die Wandungen 

der Basis, Phónixe zieren den Deckel über den 
durchbrochen gearbeiteten Seiten mit Flügeltüre. 
Zwei reliefierte Drachen umschlingen die taillierte 
Mitte. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung. 


A HIRADO LANTERN WITH 
COILING DRAGONS. 

Japan, Meiji period, height 50 cm. Blue and white 
porcelain incense burner in the shape of a lan- 
tern. Landscapes adorn the base, while phoeni- 
xes decorate the lid above the openwork sides 
with a hinged door. Two dragons in relief wrap 
around the waisted centre. 

Provenance: Swiss private collection. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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408* 

ROTE RAKU-TEESCHALE. 

Japan, Meiji-Zeit, 19. Jh. B 11 cm. Dünnwandige Schale mit pfir- 
sichroter Glasur und grauen Zonen. Raku-Prágemarke innerhalb des 
unglasierten Fussrings. Holzbox (tomobako), Deckel bezeichnet ,aka 
chawan‘, signiert Raku Kichizaemon und gesiegelt Raku. 

Provenienz: Galerie Erik Thomsen, Bensheim, 2004 (Kopie der Rech- 
nung vorhanden). 


A RED RAKU TEABOWL (CHAWAN). 

Japan, Meiji period, 19th c. Width 11 cm. Mottled pink glaze with grey 
areas and a few olive green spots. Sealed inside the unglazed foot-ring 
‚raku‘. With wood box, the cover inscribed ‚aka chawan‘, signed Raku 
Kichizaemon and sealed raku. 

Provenance: Erik Thomsen, Bensheim, 2004 (copy of invoice available). 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


409* 

SCHWARZE TEESCHALE VON RAKU KONYU 
(KICHIZAEMON XII, 1857-1932). 

Japan, Meiji- oder Taishö-Zeit. H 8, Ø 10,5 cm. Glanzende, schwarze 
Glasur mit roten Flecken. Die unglasierte Unterseite mit einem Wirbel 
und einer Raku-Siegelmarke. 

Provenienz: Nagel Auktionen, Stuttgart, 6.6.2015, Lot 49 (Rechnungs- 
kopie vorhanden). 


A BLACK TEA BOWL BY RAKU KONYU 
(KICHI-ZAEMON XII, 1857-1932). 

Japan, Meiji or Taishó period. Height 8, Ø 10.5 cm. Covered in a black 
glaze with red splashes. Unglazed underside. Swirl at the interior of 
foot ring, sealed Raku. 

Provenance: Nagel Auktionen, Stuttgart, 6 June 2015, lot 49 (copy of 
invoice available). 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


410* 

KLEINE RAKU TEESCHALE (CHAWAN). 

Japan, Mitte 19. Jh. H 6, Ø 7 cm. Glänzende, schwarze Glasur, Boden 
und Fussring sind ausgespart. Raku-Siegelmarke im Fussring. Mit 
Holzbox (tomobako). 

Provenienz: Galerie Erik Thomsen, Bensheim, Juni 2005 (Rechnungs- 
kopie vorhanden). 


A SMALL BLACK RAKU TEA BOWL (CHAWAN). 
Japan, mid 19th c. Height 6, @ 7 cm. Covered in a lustrous black glaze. 
The underside and foot ring unglazed. Raku seal mark inside foot ring. 
With tomobako (wood box). 

Provenance: Galerie Erik Thomsen, Bensheim, June 2005 (copy of the 
invoice available). 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


411* 

TEESCHALE (CHAWAN), RAKU ICHINYU 
(KICHIZAEMON IV, 1640-1696), 
ZUGESCHRIEBEN. 

Japan, spätes 17. oder 18. Jh. Ø 11,5 cm. Körper und Fuss mit 
glanzender, schwarzer Glasur mit wenigen braungrtinen Flecken. 
Raku-Siegelmarke. Alte Silberlack-Restaurierungen. Holzbox, 
Deckel innen bezeichnet: ,Kuro chawan, hergestellt von Ichinyd’. 
Gesiegelt durch Ryónyü (Kichizaemon IX, 1756-1834). 
Provenienz: Galerie Erik Thomsen, Bensheim, 2004 (Kopie der 
Rechnung vorhanden). 


A BLACK TEA BOWL, ATTRIBUTED TO RAKU 
ICHINYU (KICHIZAEMON IV, 1640-1696). 

Japan, late 17th or 18th c. @ 11.5 cm. Lustrous black glaze with a 
few brownish green spots. Raku seal. Old silver lacquer repair. To- 
mobako, cover inscribed: ‚Kuro chawan, made by Ichinyü'‘. Sealed 
by Ryönyü (Kichizaemon IX, 1756-1834). 

Provenance: Erik Thomsen, 2004 (copy of invoice available). 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


412* 

KARATSU TEESCHALE (CHAWAN). 

Japan, 17.Jh. Ø 11 cm. Hellgraue Glasur mit wenigen Aussparun- 
gen im inneren Boden sowie auf der Unterseite und am Fussring. 
Umfangreiche Kintsugi-Restaurierung. Der obere Rand mit Patina. 
Holzbox (tomobako), Deckel beschriftet ‚Ko-Karatsu‘. 

Provenienz: Galerie Erik Thomsen, Bensheim, 2004 (Kopie der 
Rechnung vorhanden). 


A KARATSU TEABOWL (CHAWAN). 

Japan, 17th c. Ø 11 cm. Covered in a light grey glaze. Repaired 
with kintsugi lacquer. The upper rim with old patina. With tomoba- 
ko (wood box), cover inscribed ‚Ko-Karatsu‘. 

Provenance: Erik Thomsen, 2004 (copy of invoice available). 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 


413* 

KARATSU KUTSUGATA TEESCHALE (CHAWAN). 
Japan, frühes 17. Jh. H 7,5 cm. Gräuliche Glasur mit feinem, braun 
gefárbtem Craquelé. Der Rand mit alten kintsugi Reparaturen, 
eine davon mit feinem, erhóhtem Wellendekor. Holzbox . 
Provenienz: Galerie Erik Thomsen, Bensheim, 2005 (Kopie der 
Rechnung vorhanden). 


A SHOE SHAPED KARATSU CHAWAN. 

Japan, early 17th c. Height 7.5 cm. Covered with a finely craqueled 
greyish glaze. A few gold lacquer repairs to the rim, one repair 
decorated with raised waves. With tomobako (wood box). 
Provenance: Erik Thomsen, 2005 (copy of invoice available). 


CHF 4 000/6 000 (€ 4 210/6 320) 
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414* 

ANONYME BUDDHISTISCHE MALEREI 
(SUL SAN SOO DO SANG). 

Korea, Joseon-Dynastie, 18./19. Jh. 133 x 142 cm. Tusche 
und Farben auf Seide. Oben rechts Titelkartusche: Sul san 
soo do sang (Asketische Praktiken in den Schneebergen). 
Aus einem Bilderzyklus von acht Bildern, die das Leben 
Buddhas erzáhlen (Palsangdo). Gerahmt. 

Provenienz: Erworben 1972 von einem Diplomaten in 
Korea (keine Rechnung vorhanden). Seit 2022 Galerie 
Dutta, Genf. 
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AN ANONYMOUS PAINTING OF THE LIFE 
OF BUDDHA. 

Korea, Joseon dynasty, 18th/19th c. 149 x 158 cm. Ink and 
colours on silk. Inscribed at the upper right: Sul san soo 
do sang (Ascetic practices in the snowy mountains). One 
of a series of eight paintings telling buddhas life (palsang- 
do). Framed. 

Povenance: By repute acquired in 1972 by a diplomat stati- 
oned in Korea. Since 2022 Galerie Dutta, Geneva. 


CHF 10 000/15 000 (€ 10 530/15 790) 


415* 

MALEREI ZWEIER 
GOTTHEITEN. 

Korea, 19. Jh. ca. 54,5 x 34,5 cm (je ein 
Bild). Tusche und Farben auf Papier. Ein 
grimmiger Höllengott mit Hungergeistern 
und ein freundlich lachlender Himmels- 
gott mit Tiger und Drachen. Unter Glas 
gerahmt. Min. besch. und rest. 


A PAINTING OF TWO DEITIES. 
Korea, 19th c. ca. 54.5 x 34.5 cm (each 
picture). Ink and colours on paper. A hell 
god with hunger spirits and a heaven god 
with tiger and dragon. Framed under glass. 
Minor damages, slightly restored. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


416* 

ZWEI MINHWA-MALEREIEN. 
Korea, 19. Jh. 74 x 38 cm. Tusche und Far- 
ben auf Papier. Zwei Gartenszenen: Vögel 
und Schmetterlinge mit Magnolienzweig 
bzw. Granatäpfeln. Rest. (2) 


A PAIR OF MINHWA 
PAINTINGS. 

Korea, 19th c. 74 x 38 cm. Ink and colours 
on paper. Restored. (2) 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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417* 

KOPF EINES YAKSHA. 

Khmer, 10. Jh. H 23 cm. Beiger Sandstein. Mit aufgeris- 
senen Augen und Fangzáhnen bewehrt tragt die Wach- 
tergottheit eine Krone, üppigen Ohrschmuck und eine 
raffinierte Frisur. Holzsockel. 

Provenienz: Deutsche Privatsammlung, erworben 1971 
bei CHENG HUAT in Bangkok (Rechnung vorhanden). 


A BUFF SANDSTONE HEAD OF A YAKSHA. 
Khmer, 10th c. Height 23 cm. With eyes wide open and 
fangs, he wears a crown and lavish jewellery, the hair 
elaborately done. On wood stand. 

Provenance: German private collection, purchased in 
1971 from CHENG HUAT, Bangkok (invoice available). 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 
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418 

TORSO EINER MÁNNLICHEN GOTTHEIT. 
Khmer, Angkor-Periode, 10.-12. Jh. H 41,5 cm. Beiger 
Sandstein. Klassische Darstellung mit gegürtetem Sampot 
und herabfallenden Zipfeln in Form von zwei Fisch- 
schwanzen. Holzsockel. 

Provenienz: Sotheby Parke Bernet 30.11.1968, Lot 6 
(Auszug aus dem Katalog vorhanden). 

Schweizer Privatsammlung. 


A CLASSICAL BUFF SANDSTONE TORSO 
OF A MALE DEITY. 

Khmer, Angkor period, 10th-12th c. Height 41.5 cm. Moun- 
ted on a wood stand. 

Provenance: Sotheby Parke Bernet 30.11.1968, lot 6 (copy 
of catalogue description available). 

Swiss private collection. 


CHF 10 000/15 000 (€ 10 530/15 790) 
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419* 

STEHENDER BUDDHA. 

Burma, Pagan-Periode, 12./13. Jh. H 134 cm. Holz mit 
Resten von Gold über Rotlack. Der auf einem Lotossockel 
stehende Buddha mit friedlichem Gesichtsausdruck tragt 
eine prachtige Krone und floralen Ohrschmuck. Gesockelt. 
Leichte Verwitterungsspuren, min. besch. 

Provenienz: Deutsche Sammlung, erworben in den frühen 
1990er Jahren von einem thailàndischen Privatsammler. 
Für ein vergleichbares Stück siehe Metropolitan Museum, 
New York, Inventarnummer 1986.207. 


A FIGURE OF A CROWNED BUDDHA. 
Burma, Pagan period, 12th/13th c. Height 134 cm. Wood 
with remains of gold over red lacquer. Buddha is standing 
on a lotus base with a peaceful expression. With base. 
Slight signs of weathering, minor damages. 

Provenance: German collection, acquired in the early 
1990s from a Thai private collector. 

Compare: Metropolitan Museum New York, accession 
number 1986.207. 


CHF 25 000/35 000 (€ 26 320/36 840) 


420* 

SITZENDER BUDDHA. 

Burma, Mandalay-Stil, 19. Jh. H 59 cm. Holz mit Gold- über 
Rotlack, die Augen sind eingelegt. Shakyamuni sitzt mit 
ruhevollem Blick in maravijaya auf einem glatten Sockel. 
Die Sáume seines Gewands, sein Stirnband sowie der 
Sockel sind verziert mit leicht reliefiertem Floraldekor und 
eingelegt mit buntem Spiegelglas. 


A SEATED BUDDHA. 

Burma, Mandalay style, 19th c. Height 59 cm. Wood, gold 
over red lacquer, eyes inlaid. Seated in maravijaya and 
decorated with colored glass. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


call 


{| KM N 
5 RN 


421 


182 | 


421* 

JAMBHUPATI-MEDIZINBUDDHA. 

Burma, 18./19. Jh. H 51,5 cm. Bronze mit dunkler Patina. Der 
gekrönte Buddha mit prächtigem Kopf- und Ohrschmuck sitzt auf 
einem hohen Lotosthron und hält in der Rechten die Myrobalan- 
frucht, in der Linken eine Schale mit heilendem Elixier. Am Sockel 
sind beidseitig Halterungen für Räucherwerk angebracht. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, mit Zertifikat von Cabinet 
d'Expertises, Mersch, datiert 25. Juli 2002. 


A BRONZE FIGURE OF THE JAMBHUPATI 
MEDICINE BUDDHA. 

Burma, 18th/19th c. Height 51.5 cm. With two small incense hol- 
ders at the lotos base. 

Provenance: Swiss private collection, with certificate from Cabinet 
d'Expertises, Mersch, dated July 25, 2002. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


422* 

KOPF DES BUDDHA. 

Thailand, Sukothai, 15. Jh. H 37,5 cm. Bronze mit dunkler Patina 
und Spuren von Vergoldung. Profilierte Gesichtszüge und ein 
leicht gesenkter Blick verleihen dem mit Noppenlocken umrahm- 
ten Gesicht einen milden Ausdruck. Gesockelt. Ketumala fehlt. 
Provenienz: Sammlung Joseph-Clemens Prinz von Bayern (1902 - 
1990), erworben bei Adolph Weinmüller, München, Mai 1955, 

Lot 1357. Deutsche Privatsammlung. 


A FINE BRONZE HEAD OF BUDDHA. 

Thailand, Sukothai, 15th c. Height 37.5 cm. Dark patina with re- 
mains of gilt. Ketumala lost. Mounted on stone base. 
Provenance: Collection of Joseph-Clemens Prince of Bavaria 
(1902 - 1990), purchased with Adolph Weinmüller Munich, May 
1955, lot 1357. German private collection. 


CHF 12 000/18 000 (€ 12 630/18 950) 
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423* 

SIEBEN KLEINE BUDDHAKÓPFE. 

Thailand, 14.-17. Jh. H 6.5-10 cm. Bronze, zum Teil mit grüner Patina, einer 
mit Resten von Vergoldung. Jeweils mit Sockel. (7) 

Provenienz: Deutsche Privatsammlung, aus dem Nachlass von 
Joseph-Clemens Prinz von Bayern (1902-1990). 


SEVEN SMALL BRONZE BUDDHA HEADS. 

Thailand, 14th to 17th c. Height 6.5-10 cm. Mounted on stands. (7) 
Provenance: German private collection, inherited from Joseph-Clemens 
Prince of Bavaria (1902-1990). 


CHF 2 500/3 500 (€ 2 630/3 680) 


424* 

KLEINER KOPF DES BUDDHA. 

Laos, 15./16. Jh. H 17 cm. Bronze mit glanzender Patina. 
Schónes Gesicht mit klaren Linien, auf den stacheligen 
Noppenlocken sitzt eine Flammen-Ketumala. 
Provenienz: Alte belgische Privatsammlung. 


A FINE SMALL BUDDHA HEAD. 

Laos, 15th/16th c. Height 17 cm. With shiny patina. Wood 
stand. 

Provenance: Old Belgian private collection. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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425* 

DREI KLEINE SITZENDE BUDDHAS. 
Thailand, ca. 16. Jh. H 13,8-17,5 cm. Bronze, eine 
Figur mit wenigen Resten von Vergoldung. In 
Meditationshaltung, der Blick leicht gesenkt. 
Eine Figur auf Holzsockel. Min. besch. (3) 
Provenienz: Deutsche Privatsammlung, aus dem 
Nachlass von Joseph-Clemens Prinz von Bayern 
(1902-1990). 


THREE SMALL SEATED BUDDHAS. 
Thailand, circa 16th c. Height 13.8-17.5 cm. 
Bronze, one figure with a few remains of gilding. 
One figure with wooden base. Very minor dama- 
ges. (3) 

Provenance: German private collection, inhe- 
rited from Joseph-Clemens Prince of Bavaria 
(1902-1990). 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


426* 

GROSSER SITZENDER BUDDHA 
SHAKYAMUNI. 

Thailand, 18. Jh. H 73 cm. Bronze mit Lackvergoldung, 
die Augen sind mit Perlmutt eingelegt. Der historische 
Buddha sitzt in Maravijaya-Position auf einem Kissen. 
Holzsockel. Ketumala verloren. 


A LARGE BRONZE FIGURE OF THE 
SEATED BUDDHA SHAKYAMUNI. 
Thailand, 18th c. Height 73 cm. Bronze with gilt lac- 
quer, eyes inlayed with mother of pearl. Wood stand. 
Ketumala lost. 


CHF 6 000/9 000 (€ 6 320/9 470) 
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427* 

SITZENDER BUDDHA. 

Thailand, Lanna, 16./17.Jh. H 62 cm. Bronze mit Spuren 
von Gold und schóner glanzender Patina. Klassische 
Darstellung des historischen Buddhas mit klar geschnit- 
tenen Gesichtszügen in Maravijaya-Position. Sockelpartie 
beschadigt. Holzstand. 

Provenienz: Deutsche Sammlung, erworben bei Christie's 
Amsterdam, 31.10.2000, Lot 154. 
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A BRONZE FIGURE OF BUDDHA. 

Thailand, Lanna, 16th/17th c. Height 62 cm. With traces of 
gilding. Seated in maravijaya position, the face with clear 
cut features. Base damaged. 

Provenance: German collection, purchased at Christie's 
Amsterdam, 31.10.2000, lot 154. 


CHF 20 000/30 000 (€ 21 050/31 580) 


428* 

NIELLO-FUSSSCHALE UND TELLER. 
Thailand, 19. Jh. Ø 12,5 und 18 cm, G 379 g. 
Silber mit Niello- 

Dekor und gravierten Details. Der weite Kelch 

in Lotosblütenform ist ganzflachig verziert mit 
Floraldekor. Der vertiefte Teller in Blütenform 

mit Lotosblumendekor auf Fahne, steht auf vier 
Füsschen. Min. rest. 


A SILVER GILT NIELLO STEM TRAY 
WITH PLATE. 

Thailand, 19th c. 12.5 and 18 cm, weight 379 
g. Stem tray in lotus shape, the plate in flower 
shape on four feet. One foot soldered. 


CHF 1 800/2 500 (€ 1 890/2 630) 
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429 

FEINE SILBER-BETELDOSE. 

Burma, Shan, 19. Jh. H 16 cm, G 1472 g. Dose 

mit Stülpdeckel aus getriebenem und graviertem 
Silber. Deckel und Seiten ganzflachig dekoriert mit 
abstrakten und floralen Mustern in unterschiedlich 
breiten Bandern. Der Deckel zudem verziert mit Ha- 
sen und Lówen in Hochrelief. Im Boden dreizeilige 
Inschrift sowie ‚No 36* 


A SHAN SILVER BETEL BOX. 
Burma, 19th c. Height 16 cm, weight 1472 g. The 
underside engraved with inscription and number. 


CHF 3 500/5 000 (€ 3 680/5 260) 


430 

SILBER-BETELDOSE. 

Burma, Shan, um 1900. H 17,5 cm, G 1253 g. Dose mit Stülpde- 
ckel aus getriebenem und graviertem Silber. Deckel und Seiten 
ganzflachig dekoriert mit abstrakten und floralen Mustern in 
unterschiedlich breiten Bandern. Deckel zudem verziert mit 
hochreliefierten Hasen und Lówen. Gravierter Hirsch und 
Inschrift im Boden. 


A SHAN SILVER BETEL BOX. 
Burma, around 1900. Height 16 cm, weight 1472 g. The under- 
Side with engraved inscription and deer. 


CHF 2 400/3 600 (€ 2 530/3 790) 


431* 

FEINES TABLETT MIT PERLMUTTEINLAGEN. 

Vietnam, um 1900, 33 x 20,2 x 10,7 cm. Zwei verschiedene Hartholzer, die 
Perlmutter in sanften Farbnuancen schillernd. Tischchenfórmiges Tablett 
mit Fussleisten, dekoriert mit figürlichen Szenen, Blumen und geometri- 
schen Mustern. Min. besch. und rest. 


FINE TRAY WITH MOTHER-OF-PEARL 

INLAYS. 

Vietnam, around 1900, 33 x 202 x 10,7 cm. Two different hardwoods. Table 
shaped tray decorated with figurative scenes, flowers and geometric pat- 
terns. Minor damages, restored. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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432 

THEO MEIER (1908-1982). 

Datiert 1981, 70 x 60 cm. Öl auf Leinwand. Maske und Blumen. 
Unten links signiert: Theo Meier 81. Originalrahmen min. besch. 
Provenienz: Aus der Sammlung eines Schweizer Ehepaares, das 
mit dem Kunstler personlich bekannt war. Durch Erbschaft an 
jetzige Besitzerin. 


THEO MEIER (1908-1982). 

Dated 1981, 70 x 60 cm. Oil on canvas. Mask and flowers. Original 
wood frame (slightly damaged). 

Provenance: From the collection of a Swiss couple who knew the 
artist personnally. By descent to current owner. 


CHF 3 000/5 000 (€ 3 160/5 260) 
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433 

VU CAO DAM (1908-2000). 

37,5 x 46 cm. Ol auf Platte. Ohne Titel (Les Amants). Auf der 
Rückseite beschriftet ,8 fig. VU CAO DAM VENCE 

A. M. FRANCE" und mit einem Handabdruck des Künstlers 
versehen. Der Rahmen vom Künstler selber gestaltet. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, erworben direkt vom 
Künstler in den 1980er Jahren in Südfrankreich (keine Rechnung 
vorhanden). 


VU CAO DAM (1908-2000). 

37.5 x 46 cm. Oil on board. Verso inscribed ,8 fig. VU CAO DAM 
VENCE A. M. FRANCE" with a handprint of the artist. Frame 
made by the artist. 

Provenance: Swiss private collection, purchased in the 1980s 
directly from the artist in Southern France (no invoice available). 


CHF 35 000/50 000 (€ 36 800/52 600) 


434 

SELTENER KRISTALL-STUPA. 

Gandhara, 1./2. Jh. H 14 cm. Sockel und Bumpa aus Berg- 
kristall sind separat gefertigt und beherbergen ein kleines 
Goldtópfchen mit kleinen Votivgaben aus Silber, Gold und 
Stein. Der Stupakórper wird bekrónt durch eine Spina aus 
Gold mit drei Schirmen. 

Provenienz: Andrew Tompkins, Sydney, seit den 1990er 
Jahren. Ab 2015 Schweizer Privatsammlung. 

Vergleich: Art Gallery of New South Wales, Sydney, 
Inventarnummer 287.2007.a-j. 


A FINE AND RARE ROCK CRYSTAL AND 
GOLD STUPA. 
s Gandhara, 1st/2nd c. Height 14 cm. The crystal body 
made in two parts housing a small gold container with 
little votive offerings. Gold spina. 
\ Provenance: Andrew Tompkins, Sydney, since the 1990s. 

E : : Swiss private collection since 2015. 

med Ee, Compare: Art Gallery of New South Wales, Sydney, 
| accession number 287.2007.a-j. 
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CHF 6 000/9 000 (€ 6 320/9 470) 


435 

THRONENDE HARITI. 

Gandhara, 2./3. Jh. H 20 cm. Grauer Schiefer. Die in euro- 
päischer Manier vor einem Halo thronende Schutzgöttin, 
halt in ihrer Linken ein Füllhorn, ihre beschadigte Rechte 
hielt vermutlich eine Lotosblüte. Auf Plexisockel montiert. 
Provenienz: Privatsammlung aus der italienischen 
Schweiz, erworben zwischen 1995 und 2003 bei Renzo 
Freschi, Mailand. 


A GREY SCHIST FIGURE OF HARITI. 
Gandhara, 2nd/3rd c. Height 20 cm. Seated on a throne 

in European fashion with her left hand supporting the 
cornupia horn. Mounted on a plexiglass stand. 
Provenance: Private collection from Southern Switzerland, 
purchased between 1995 and 2003 with Renzo Freschi, 
Milan. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


192 | 


436 

STEHENDER BUDDHA. 

Gandhara, 3./4. Jh. H 49 cm. Stucco. Buddha 
Shakyamuni steht in leichter Tribhanga- 
Position, den Kopf leicht gedreht und halt in 
der Linken den Zipfel seiner Mónchsrobe. 
Die Rechte halt den Saum vor der Brust. Das 
fein gezeichnete Gesicht besticht durch ein 
sanftes Lacheln. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, 
erworben 1999 bei Frank Russek, Galerie am 
Neumarkt, Zürich (Rechnung vorhanden). 


A FINE STUCCO FIGURE OF THE 
STANDING BUDDHA. 

Gandhara, 3rd/4th c. Height 49 cm. Standing 
in light tribhanga and holding the hem of 

his monks robe. The face with a very gentle 
expression. 

Provenance: Swiss private collection, purcha- 
sed in 1999 with Frank Russek, Galerie am 
Neumarkt, Zurich (invoice available). 


CHF 8 000/12 000 (€ 8 420/12 630) 
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437 

RELIEFFRIES MIT SZENE AUS DEM 
LEBEN DES BUDDHA. 

Gandhara, 2./3. Jh. H 18,5 cm, B 29 cm. 
Grauer Schiefer. Das rechte Bildfeld zeigt den 
stehenden Buddha vor einer Aureole, umge- 
ben von vier Schulern. Die Szene wird durch 
eine korinthische Saule getrennt, worauf eine 
weitere Szene mit zwei stehenden Figuren 
folgt. Gesockelt. 

Provenienz: Privatsammlung aus der italieni- 
schen Schweiz vor 2005. 


A SCHIST FRIEZE FRAGMENT 
DEPICTING A SCENE FROM THE 
LIFE OF BUDDHA. 

Gandhara, 2nd/3rd c. Height 18.5 cm, width 
29 cm. Of rectangular form carved in deep 
relief. Mounted on a base. 

Provenance: Private collection from Southern 
Switzerland before 2005. 


437 
CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


438 

VERTIKALER PUTTO-FRIES. 

Gandhara, 2./3. Jh. H 36,5 cm. Grauer Schiefer. Sieben aufeinander 
sitzende Amorini als Trennungselement von narrativen Szenen. Gesockelt. 
Provenienz: Privatsammlung aus der italienischen Schweiz, erworben 
zwischen 1995 und 2003 bei Renzo Freschi, Mailand. 


A VERTICAL PUTTO FRIEZE. 

Gandhara, 2nd/3rd c. Height 36.5 cm. Gray schist. A scene divider made of 
Seven amorini sitting on top of each other. Mounted on a base. 
Provenance: Private collection from Southern Switzerland, purchased 
between 1995 and 2003 with Renzo Freschi, Milan. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 
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439 

BODHISATTVA-BUSTE. 

Gandhara, 2./3. Jh. H 17,5 cm. Schiefer. Reich 
geschmückter Torso eines Bodhisattvas. 
Risse. Gesockelt. 

Provenienz: Privatsammlung aus der italieni- 
schen Schweiz vor 2005. 


BUST OF A BODHISATTVA. 
Gandhara, 2nd/3rd c. Height 17.5 cm. Schist. 
Richly adorned with jewellery. Cracks. 
Mounted on a base. 

Provenance: Private collection from Southern 
Switzerland before 2005. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


440 

STELE DES SONNENGOTTES 
SURYA. 

Nordostindien, Pala, 11./12. Jh. H 77 cm. 
Schwarzer Stein. Der stehende Gott mit ho- 
her Krone hált zwei Lotosblumen in voller Blü- 
te und wird flankiert von Rajni und Nisprabha, 
sowie fliegenden Apsaras, Fabelwesen und 
Bogenschützen. Vor ihm zu seinen Füssen 
Sitzen Aruna, der Lenker des Sonnenwagens 
mit sieben Pferden und sein geflügelter 
Bruder Garuda. 

Provenienz: Schweizer Privatsammlung, 
erworben bei Yvonne Moreau-Gobard, Paris 
1974. 


A FINE BLACK STONE STELE OF 
SURYA. 

Northeastern India, Pala, 11th/12th c. Height 
77 cm. The sun god and his retinue on a 
charriot pulled by seven horses. 
Provenance: Old Swiss private collection, 
purchased with Yvonne Moreau Gobard, 
Paris, in 1974. 


CHF 6 000/9 000 (€ 6 320/9 470) 
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441* 

STEHENDER JINA. 

Indien, Rajasthan/Madhya Pradesh, 9./10. Jh. H 59 cm. 
Rótlicher Sandstein. Der unbekleidete Tirthankara steht in 
perfekter Ausgewogenheit in der stehenden Meditations- 
position (kayotsarga). Ein feines srivatsa ziert die Brust. 
Auf Steinsockel. 

Provenienz: Belgische Privatsammlung. 

Publiziert in: Armand Neven, New Studies into Indian and 
Himalayan Sculpture, Exhibition at Gallery De Ruimte, 
Eersel, The Netherlands, 1980, Ill. 162. 


A RED SANDSTONE FIGURE OF A JINA IN 
STANDING MEDITATION. 

India, Rajasthan/Madhya Pradesh, 9th/10th c. Height 59 
cm. A fine srivatsa adorns his chest. Stone base. 
Provenance: Belgian private collection. 

Illustrated in: Armand Neven, New Studies into Indian 
and Himalayan Sculpture, Exhibition at Gallery De Ruimte, 
Eersel, The Netherlands, 1980, no. 162. 


CHF 7 000/9 000 (€ 7 370/9 470) 


442 

PRACHTIGER RISHABHANATHA-SCHREIN. 
Westindien, datiert Samvat 1185 (1128 AD), H 28,5 cm. 
Durchbrochen gearbeitete Bronze mit Resten von Silber- 
und Kupfereinlagen. Im Zentrum sitzt Rishabhanatha in 
dhyanasana auf einem Thron, der von Lówen getragen 
wird. Im inneren Bogen wird der Jina von Chauri-Tragern 
flankiert und von Elefanten gebadet, auf dem Baldachin 
sitzt ein Muscheltrager. Im äusseren Bogen sitzen und 
Stehen weitere Jina, eingerahmt von himmlischen Wesen 
und Tieren. Auf dem gestuften Sockel sitzen Schutzgott- 
heiten und der Stier, der zu Rishabhanatha gehórt. Auf der 
Rückseite gravierte Inschrift und Datierung. Min. best. 
Provenienz: Aus einer alten Genfer Sammlung. Ein 
handschriftliches Inventar von 2006 vermerkt, dass dieses 
Objekt aus einem alten Bestand von 1975 stammt. 


A MAGNIFICENT RISHABHANATA 
ALTARPIECE. 

Western India, dated Samvat 1185 (1128 AD), 

height 28.5 cm. Openwork cast bronze with remains of sil- 
ver and copper inlays. The first Tirthankara finely modeled 
seated in dhyanasana, with smaller depictions of Jinas, 
protective deities, elephants, celestials, chauri bearers, 
and the bull attribute shown at the center of the stepped 
base. The back engraved with an inscription and date. 
Minor chips. 

Provenance: From an old Geneva collection. According to 
a handwritten inventory of 2006 this item belongs to an old 
Stock from 1975. 


CHF 10 000/15 000 (€ 10 530/15 790) 
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444 

SAMBANDAR. 

Südindien, spate Chola, 13. Jh. H 16 cm. Bronze mit grüner 
Patina. Der shivaitische Heilige und Dichter in tanzeri- 
Scher Pose auf einem runden Lotossockel. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung aus Genf. 


A BRONZE FIGURE OF THE SHAIVA 
POET-SAINT SAMBANDAR. 

South India, late Chola, 13th c. Height 16 cm. With rich 
green patina. 

Provenance: Old Swiss private collection from Geneva, by 
descent. 


CHF 8 000/12 000 (€ 8 420/12 630) 
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443* 

DIE SCHLANGENGOTTIN MANASA. 
Nordostindien, Pala, 12. Jh. H 16,5 cm. Bronze, die Augen 
sind in Silber eingelegt. Die lächelnde Göttin sitzt in 
lalitasana auf einem Lotossockel mit kraftiger Perlschnur, 
der wiederum auf einem getreppten Sockel steht. Ein Kind 
sitzt auf ihrem linken Oberschenkel, in der Rechten hált 
sie einen (Lotos-)Zweig. Der charakteristische Schlangen- 
baldachin über dem Kopf ist abgebrochen. 

Provenienz: Schweizer Handel, aus einer Schweizer 
Privatsammlung. 


A BRONZE FIGURE OF THE SNAKE 
GODDESS MANASA. 

Northeastern India, Pala, 12th c. Height 16.5 cm. The eyes 
are inlaid in silver, the characteristic snake canopy behind 
the head is broken off. 

Provenance: Swiss art market, from a Swiss private 
collection. 


CHF 6 000/9 000 (€ 6 320/9 470) 


445 

WEIBLICHE FIGUR, 

WOHL SEMBIYAN MAHADEVI. 
Südindien, Vijayanagar-Periode, ca. 14. Jh. 


H 32,5 cm. Bronze. Die Kónigsgemahlin steht in 


leichter Tribhanga auf einem ovalen Lotos- 
Sockel, der auf einem rechteckigen Podest 
steht. In der Linken hält sie eine Knospe und 
einen Papagei. Prachtiger Schmuck und eine 
hohe Krone zieren die Figur. 

Provenienz: Alte Schweizer Privatsammlung, 
erworben 1976 (Rechnung vorhanden). 


A STANDING DONOR QUEEN, 
POSSIBLY SEMBHIYAN 
MAHADEVI. 

South India, Vijayanagar period, ca. 14th c. 
Height 32.5 cm. Bronze. Standing in slight 
tribhanga she holds a lotus bud and a parrot in 
her right hand. 


Provenance: Swiss private collection, purchased 


in 1976 (invoice available). 


CHF 12 000/18 000 (€ 12 630/18 950) 
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446* 

FIGUR DES BALAKRISHNA. 

Südindien, Vijayanagar-Periode, H 7-3 cm. Kupfer. Krishna 
als Kleinkind, die gestohlene Butterkugel in der Hand. Er 


447 

KLEINFIGUR DER DURGA. 

Indien, Gujarat, 17./18. Jh. H 8,5 cm. Bronze, schon 
berieben. Die Göttin sitzt auf ihrem Reittier und halt in 
ihren rechten Handen Schwert und Dreizack, in den linken 
einen kombinierten Dreizack und ein Wassergefass. 


A SMALL BRONZE FIGURE OF DURGA. 
India, Gujarat, 17th/18th c. Height 8.5 cm. The goddess is 
seated on her vahana and holds trisula, sword and other 
attributes. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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tragt einen Haarknoten auf dem Oberkopf und ist lediglich 
mit Schmuck bekleidet. Auf Sockel. 


A COPPER FIGURE OF BALAKRISHNA. 
South India, Vijayanagar period, height 7.3 cm. Krishna as 
an infant, holding the stolen butter ball. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


448* 

KLEINFIGUR DES BUDDHA MUCHALINDA. 
Sri Lanka, antik, H 6 cm. Bronze. In Meditationshaltung auf 
einer eingerollten Naga sitzend. Der Schlangenbaldachin 
ist abgebrochen. 


A SMALL BRONZE FIGURE OF BUDDHA 
MUCHALINDA. 


Sri Lanka, antique, height 6 cm. The naga canopy is lost. 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 


449* 

BHAIRAVA-STABMASKE. 

ndien, Maharashtra, 18. Jh. H 22 cm. Bronze. Die furcht- 
einflóssende Manifestation Shivas ist dargestellt mit 
grossen Augen und weit geóffnetem Maul, welches die 
Fangzáhne entblósst. Plexistand. 


MASK OF BHAIRAVA. 

ndia, Maharashtra, 18th c. Height 22 cm. The wrathful 
aspect of the god Shiva is represented with his large 
mouth open, baring his fangs. The head with shaft on the 
underside was placed on a staff. Plexiglass base. 


CHF 4 000/6 000 (€ 4 210/6 320) 
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450* 

FEINER ROSENWASSERSPRINKLER. 

Indien, um 1700, H 37,5 cm. Silber, mit feinem getriebe- 
nem Dekor von dichten Blumenranken an Fuss, Kórper 
und Hals. Der Übergang zum Hals in schlanker Ananas- 
form, die Lippe blütenfórmig. 

Vgl. ein àhnliches Paar bei Sotheby's London, 24. October 
2007, Lot 212. 


A FINE ROSE WATER SPRINKLER. 

India, around 1700, height 37.5 cm. Silver, with fine deco- 
ration of dense floral tendrils. The transition to the neck in 
a slender pineapple shape, the lip flower shaped. 
Compare: Sotheby's London, 24 October 2007, lot 212. 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 
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452 

OLLAMPE MIT SCHOPFLOFFEL. 
Indien, 19. Jh. L 24,5 cm. Messing. Ein kni- 
ender Elefant auf einem Lotossockel stützt 
die yonifórmige Schale, in dessen Mitte ein 
Lóffel steckt, flankiert von zwei Vógeln. Am 
hinteren Ende der Schale beschirmt eine 
siebenkópfige Naga ein kleines Ganesha- 
bildnis, ein Pfau schmückt den Henkel. 


A BRASS OIL LAMP WITH 
LADLE. 

India, 19th c. Length 24.5 cm. Supported by 
an elephant the yoni bowl is adorned with a 
small ganesha relief under a naga canopy 
and birds. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


451* 

FEINES BETELGEFASS (PANDAN). 
Nordindien, 18./19. Jh. @ 24 cm. Messing. Gewólbter 
Scharnierdeckel mit beweglichem Ringknauf. Der ge- 
samte Korpus graviert mit sehr feinem, abstrakt-floralen 
und geometrischem Dekor in kleinformatigen Feldern 
mit Rautenbordüren und Fischgratrahmen. 


AN ENGRAVED BRASS PANDAN DECO- 
RATED WITH GEOMETRICAL PATTERN. 
North India, 18th/19th c. Ø 24 cm. Cylindrical body with 
waisted profile, covered by a hinged, domed lid. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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ELF TIKA-BEHALTER AUS BRONZE 
(MAYUR PHORUA). 

Indien, um 1900, H 7,5-22 cm. Behálter für rote 
Schminkpaste in kugeliger Form mit Scharnier- 
deckel über gewólbtem Fuss, verziert mit geome- 
trischem Reliefdekor. Der Knauf meist in Tierform 
und teilweise umgeben von vier kleineren Figuren. 


(11) 


ELEVEN BRONZE TIKA 
CONTAINERS (MAYUR PHORUA). 
India, around 1900, height 7.5-22 cm. Container 
for red paste in spherical form with hinged lid. (11) 


CHF 2 000/3 000 (€ 2 110/3 160) 


454 

FUSSREIE KAMM UND KALKDOSE. 
Indien, 19./20. Jh. Bronze und Messing. Der ovale Fussreif, wahrscheinlich von ei- 
ner ethnischen Minderheit aus Orissa, ist mit reliefiertem Dekor von Schnüren und 
Perlen geschmückt, der Kamm beherbergt ein klingendes Kügelchen im obersten 
Hohlraum, der Kalkbehálter ist mit angekettetem Spatel ausgestattet. (3) 


A TRIBAL ANKLET, A COMB AND A LIME CONTAINER FOR 
BETEL. 


India, 19th/20th c. Bronze and brass. The anklet is probably from Orissa, the comb 
contains a small bell, the lime container features a chained spoon. (3) 


CHF 1 200/1 800 (€ 1 260/1 890) 
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455 

ZWEI KALKBEHALTER UND 
EIN HALSREIF AUS SILBER. 
Indien, 19. und 20. Jh. Der Halsreif aus 
dem westlichen Rajasthan (hansuli oder 
hussli genannt) ist aus massivem Silber 
(283 g), das bombierte Kalkgefass aus 
Indien oder Burma ist mit einem kleine- 
ren Dóschen in Kürbisform verbunden, 
das zweite Kalkgefáss aus glattem 
Silber gefertigt. (3) 


TWO SILVER LIME 
CONTAINERS AND A 
TORQUE NECKLACE. 

India, 19th and 20th c. The neck ring 
from western Rajasthan of solid silver 
(283g), the chased box together with a 
smaller one in the shape of a pumpkin 
from India or Burma, the smaller box 
made of polished silver. (3) 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


456 

SPAZIERSTOCK KOMBINIERT MIT 
PERKUSSIONSPISTOLE. 

Indien, 19. Jh. L 104,5 cm. Ganzflachiger, sich wiederho- 
lender Gold-Koftgari-Dekor aus Blumen- und Rankenwerk. 
Der lange Laufteil und der Griffteil, in dem sich der Abzug 
befindet, sind durch ein Gewinde verbunden. Zu reparie- 
ren. Mit Box. 


A GOLD-KOFTGARI STEEL COMBINED 
WALKING STICK AND PERCUSSION GUN. 
India, 19th c. Length 104.5 cm. Decorated overall with a 
repeated foliage and flower design. Consisting of the long 
barrel section and the handle section which houses the 
trigger, connected with a thread. Needs repair. With box. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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457 

ILLUSTRIERTES FOLIO AUS EINEM 

KALPA SUTRA MANUSKRIPT. 

Westindien, 15./16. Jh. 11,2 x 26,1 cm. Gouache und | 
Gold auf Papier. Folio mit kleiner Miniatur des Maha- 

viras. Daneben und auf der Rückseite siebenzeiliger 
handschriftlicher Text in Nagari-Schrift. 


A DOUBLE-SIDED FOLIO FROM 

A KALPA SUTRA MANUSCRIPT. 

Western India, 15th/16th c. 11.2 x 26.1 cm. Opaque 
watercolor and gold on paper. A small miniature on 
one side depicting Mahavira, alongside seven lines of 
handwritten text in nagari script. Verso with text only. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 


458 

ZWEI INDISCHE MINIATUREN. 

Indien, Kotah, 19. Jh. 17,2 x 11,5 und 13,9 x 9 cm (Mi- 
niatur); 19,8 x 14,1 und 16 x 11,1 cm (Folio). Gouache 
und Gold auf Papier. Die eine Miniatur zeigt Krishna als 
Shrinathji, reich beschmückt für ein Fest, die andere 
Miniatur zeigt Vishnu mit einer Anhangerin zu seiner 
Linken. Oberer Rand mit nagari Inschrift. (2) 


TWO INDIAN MINIATURE PAINTINGS. 
India, Kotah, 19th c. 17.2 x 11.5 and 13.9 x 9 cm (Minia- 
tur); 19.8x 14.1 und 16 x 11.1 cm (Folio). Gouache and 
gold on paper. One painting depicting Shrinathji adorned 
for a festival, the other one depicting Vishnu with a devo- 
tee, nagari inscription in upper border. (2) 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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MALEREI EINES ELEFANTEN. 

Indien, Rajasthan, um 1800, 24x29,5 cm. Gouache 
und Gold auf Papier. Mit Glóckchen und oranger 
Decke prachtig geschmuckter Dickhauter mit weiss 
gekleidetem Mahout. Inschrift auf der roten Bordüre 
mit Referenz auf Mokham Singh, Fürst von Sailana. 
Unter Glas gerahmt. 


mI arr 7% 


A MINIATURE PAINTING OFAN 
ELEPHANT. E 
India, Rajasthan, around 1800, 24 x 29,5 cm. Goua- 

che and gold on paper. The animal lavishly ornated | 
with bells and an orange blanket, the mahout clad in 

white. Inscription on the border referring to Mokham 
Singh, Raj of Sailana. Framed under glass. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) bk Kë bh, eg m TG. 
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460 

ILLUSTRATION ZU EINEM RAGAMALA. 
Jaipur, um 1840, 15x10 (Miniatur), 17,6x12,7 (Folio) cm. 
Gouache und Gold auf Papier. Die Ragamala Szene 
,Desakh ragini' zeigt drei trainierende Akrobaten in einer 
grünen Landschaft. 


AN ILLUSTRATION FROM A RAGAMALA 
SERIES: DESAKH RAGINI. 

India, Jaipur, around 1840, 15x10 (miniature), 17.6x12.7 
(folio) cm. Gouache and gold on paper. Three acrobats 

exercising. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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461* 

TANJORE-MALEREI DES 

SHIVA NATARAJA. 

Indien, um 1900, 70 x 50 cm. Pigmentfarben und Gold 
über Gesso auf Holzplatte. Der vierarmige Shiva tanzt 
auf einem überwundenen Dàmon und wird flankiert von 
Sarasvati und einer tierkópfigen Gottheit. Holzrahmen. 
Altersspuren. 


A TANJORE PAINTING OF 

SHIVA NATARAJA. 

India, around 1900, 70 x 50 cm. Pigment and gold over 
gesso on wooden board. Wood frame. Some signs of age. 


CHF 1 500/2 500 (€ 1 580/2 630) 


462 

VISHVARUPA, DER KOSMISCHE 
KRISHNA. 

Indien, Rajasthan, 19. Jh. 131,5 x 82 cm. 
Tusche und Farben auf Stoff. In der Mitte 
stehend der siebenkópfige, zehnarmige Gott 
mit einer Szene von im Kreis tanzenden Go- 
pis auf dem Bauch, einem Abbild von Shiva 
auf der Brust und Brahma in der Krone. Über 
ihm zwei ovale Felder, das obere mit tanzen- 
den Gopis und Krishnas. Links und rechts 
der Beine stehen sich zwei Heere aus dem 
Epos Mahabharata gegenüber. Gerahmt. 
Provenienz: Schweizer Privatsammlung, 
erworben bei Galerie Arti, Zürich. 

Vergleiche ein sehr ahnliches Bild im 
Cincinnati Art Museum. 


A FINE PAINTING OF 
VISHVARUPA, THE COSMIC 
KRISHNA. 

India, Rajasthan, 19th c. 131.5 x 82 cm. Ink 
and colours on cloth. Two adversary armies 
from the Mahabharata face each other to 
the left and right of the legs. Framed. 
Provenance: Swiss private collection, 
purchased at Galerie Arti, Zurich. 
Compare a very similar piece at the 
Cincinnati Art Museum. 


CHF 8 000/12 000 (€ 8 420/12 630) 


TEN 


Ss Make 
PRISE 


7 < 


LE TWIN 
N i NER 
| \ d IN) N 


463* 

PRÄCHTIGE SATTELDECKE. 
Usbekistan, 19. Jh. B 189 cm, L 136 cm. 
Grüner Samt mit polychromer Seiden-, 
Gold- und Silberfadenstickerei. Fransen- 
bordüren in rot und gelb. Mit farbenfrohem 
Ikat gefüttert. Gebrauchsspuren. 


A GREEN VELVET SADDLE 
CLOTH, 

Uzbekistan, 19th c. Width 189 cm, length 
136 cm. Embroidered with silk, gold and 
silver thread and framed with red and yel- 
low fringes. Ikat lining. Traces of wear. 


CHF 1 000/1 500 (€ 1 050/1 580) 
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JAGANNATH PATTACHITRA, ORISSA 


LACKSCAHTULLE, JAPAN 


PAAR KAISERLICHE PUPPEN, JAPAN 


BAOTOU-TIGERTEPPICH, CHINA 
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Online only (ibid) 
27. November 2024 


ASIATICA 


Mitbieten ab 
13. November 2024 


Regi Preiswerk 
preiswerk@kollerauktionen.ch 


DREI MINIATURFIGUREN, INDIEN UND THAILAND 


REISESCHREIN (ZUSHI), JAPAN 


FAMILLE ROSE KOPPCHEN, CHINA 


NETSUKE DES HOTEI, JAPAN 


ZWEI TUSCHREIBSTEINE, CHINA 
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CHINA 


Shang Ca. 1600-1100 v. Chr. Qing 1644-1912 
Westl. Zhou Ca. 1100-771 v.Chr. Kangxi 1662-1722 
Ostl. Zhou 771-256 v. Chr. Yongzheng 1723-1735 
Qin 221-206 v. Chr. Qianlong 1736-1795 
Han 206 v.Chr. - 220 n.Chr. Jiaging 1796-1820 
Drei Reiche 220-265 Daoguang 1821-1850 
Jin 265-420 Xianfeng 1851-1861 
Nórdl. und Südl. Dynastien 420-589 Tongzhi 1862-1874 
Nórdl.Wei 386-534 Guangxu 1875-1908 
Nordl. Gi 550-577 Xuantong 1908-1911 
Sui 581-618 Republik China 1912-1949 
Tang 618-907 
Fünf Dynastien 907-960 
Liao 907-1125 
Song 960-1279 JAPAN 
Nordi. Song aa Kamakura 1185-1333 
Südl.Song ee Muromachi 1333-1573 
Yuan 1279-1368 

f Momoyama 1573-1603 
Ming 1368-1644 Edo 1600-1867 
Yongle 1403-1425 Meiji 1868-1912 
Xuande 1426-1435 Taishô 1912-1926 
Jingtai 1450-1457 
Chenghua 1465-1487 
Zhengde 1506-1521 
Jiajing 1522-1566 
Wanli 1573-1619 
ERKLARUNG ZU DEN SYMBOLEN 
& Cites * Cites 


Die Ausfuhr von Gegenständen, die aus den Häuten und Fellen bestimmter 
Tierarten hergestellt werden und die durch CITES (Übereinkommen über 
den internationalen Handel mit gefährdeten Arten freilebender Tiere und 
Pflanzen) geschützt sind, unterliegt der Zulassung. In der Schweiz legt 
das BLV (Bundesamt für Lebensmittelsicherheit und Veterinärwesen) 
die Notwendigkeit fest, CITES-Ausfuhrbescheinigungen zu erstellen 
und stellt die Mittel bereit, um diese zu erhalten. Da die FSVO die einzige 
Organisation mit dieser Autorität ist, ist Koller Auktionen weder autorisiert 
noch fähig, irgendwelche Bescheinigungen oder Ausfuhrlizenzen 
bereitzustellen. Es obliegt ausschließlich dem Käufer, alle relevanten 
Import-oder Ausfuhrlizenzen für die gekauften Objekte zu identifizieren 
und zu beschaffen. Alle damit veroundenen Gebühren obliegen dem 
Käufer. 


Die Nichterlangung einer Erlaubnis oder eine Verzögerung bei der 
Erlangung einer Erlaubnis, rechtfertigt nicht die Erstattung des Kaufpreises 
oder eine Verzögerung bei der vollen Zahlung für das Objekt/die Objekte. 
Ein Symbol (&) im Katalog über geschützte oder geregelte Arten ist nur für 
die allgemeine Orientierung des Käufers gedacht, und Koller übernimmt 
keine Haftung für etwaige Fehler oder Auslassungen. 


* MWST 

Alle im Auktionskatalog mit * (Asterisk) bezeichneten Objekte sind 
vollumfänglich mehr-wertsteuerpflichtig, d. h. bei diesen Objekten wird 
die MWST auf den Zuschlagspreis plus Aufgeld berechnet. Käufer, die 
eine rechtsgültig abgestempelte Ausfuhrdeklaration vorlegen, erhalten 
die MWST rückvergütet. 


Versand 

Auf Wunsch kann Koller Auktionen Versandkosten zu ermäßigten Tarifen 
arrangieren. Die Artikel werden nur nach Annahme eines schriftlichen 
Auftrags des Käufers versandt. Versicherungen sind für alle Objekte, ausser 
sehr fragilen Gegenständen, verfügbar. Der Versand ins Ausland von 
Losen aus tierischen Häuten und Fellen, die eine CITES-Bescheinigung 
benötigen, ist leider nicht möglich. Für weitere Informationen konsultieren 
Sie bitte unsere Auktionsbedingungen am Ende des Katalogs. 


Zustand 

Die Objekte befinden sich allgemein in einem guten, gebrauchsfähigen 
Zustand. Ist das nicht der Fall, bemerkt dies Koller Auktionen mit einem 
Zusatz in der Beschreibung, z.B. «mit Tragspuren». Der Zustand der 
Lose ist im Katalog nur zum Teil und in Einzelfällen angegeben. Bitte 
wenden Sie sich an die Experten, die Ihnen gerne einen ausführlichen 
Zustandsbericht zusenden. 
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The exportation of items made from or containing skins and pelts of 
certain species of animals which are protected by CITES (the Convention 
on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora) 
is subject to authorization. In Switzerland, the FSVO (the Federal Food 
Safety and Veterinary Office) is the official body which issues CITES export 
certificates. Since the FSVO is the only organisation with such authority, 
Koller Auctions is neither authorised nor competent to prepare certificates 
or export licenses of any kind. It is solely the buyer’s responsibility to 
determine and to obtain all relevant import and/or export licenses for his 
or her purchased items. All fees related to such documents are also solely 
the buyer’s responsibility. 


The inability to obtain an export license or any delay in obtaining a licence 
does not constitute grounds for a rescission of the sales price or any delay 
in executing the full payment for a purchased item. The following symbol 
(&) in the catalogue, indicating an item containing protected or regulated 
material, is intended only as a general indication for buyers, and Koller 
accepts no liability for any errors or omissions in this respect. 


* VAT 

The full tax is charged on all items marked * in the auction catalogue, i.e. 
VAT is charged on the sum of the bid price plus the surcharge for those 
items. The VAT will be refunded to Purchasers providing a validly stamped 
export declaration. 


Shipping 

Upon request, Koller can help to arrange shipping for discounted rates. 
tems will be sent upon receipt from the purchaser of a written shipping 
order. Insurance is available for all items with the exception of extremely 
ragile objects. The shipment of items outside of Switzerland containing 
materials requiring a CITES certificate is unfortunately not possible. For 
urther information, please consult our Auction Conditions at the end of 
his catalogue. 


Condition 

The objects are generally in good, wearable condition. Otherwise Koller 
Auction states this in addition to the description, e.g. ,with traces of wear" 
Statements concerning the condition of the lots in this catalogue are often 
incomplete and only given for certain items. Please contact the appropriate 
specialists, who will be pleased to send you a complete condition report. 
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Koller Düsseldorf 
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Koller Munchen 
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Important Information for Bidders Domiciled Outside the EU („Bidders“) 
Participating in the Asiatica Auctions of Koller Auctions Ltd („Koller“) 


1. Auction Conditions and Liability 


By participating in the auction the bidder accepts the Auction Conditions of Koller, published in the catalogue. 
In the event of any deviations, the following provisions shall prevail over the Auction Conditions. 
Every bidder is personally liable for bids submitted by him/her. 


2. Registration 

Koller accepts bids only under the following conditions: 

Bidders, who wish to submit their bids by telephone, in writing or via Internet must register with Koller at least 
48 hours prior to the auction. 

Bidders participating in the salesroom must register with Koller prior to the auction. 

The form provided by Koller must be used for registration. It is available at the exhibition rooms, published in 
the catalogue and downloadable from the Koller website. 


The registration form must be completed and duly signed by the bidder. 
A copy of the bidder's passport and credit card must be enclosed with registration. 


3. Down Payment 


To secure its claims and those of the vendor, Koller demands a deposit of the amount specified hereunder from 
every bidder (,Down Payment") which must be credited to the following account 24 hours prior to the auction 
when bidding by telephone, in writing or via Internet: 


Credit Suisse AG, CH-8070 Zurich. Account number: 284307-11. Clearing number: 4835 
SWIFT-BIC (Bank International Code): CRESCHZZ80A 
IBAN (International Bank Account Number): CH27 0483 5028 4307 1100 0 


3.1 Down Payment for Lots marked # 
All bids on lots marked € are only accepted after receipt of a Down Payment of CHF 50 000. 


3.2 Down Payment for written and telephone bids: 


Written and telephone bids are only accepted after a down payment of 30% of the total of the lower estimates of the items 
for which the purchaser wishes to submit a bid. This down payment is waived for bids totaling CHF 10 000 or less. 


3.3 Down Payment for Bidders participating in the salesroom: 


Bids of bidders personally attending the auction are only accepted after receipt of a down payment of CHF 
10'000 or CHF 50'000 for all lots marked €. The down payment must be paid to Koller in cash, by EC card or 
bank transfer prior to the auction. 


4. Payment for the auctioned items 


The payment for the auctioned items must be made in line with the Auction Conditions, according to which 
Koller is authorized to charge the credit card supplied by the bidder. An additional fee of 3.096 shall be charged 
on top of the invoiced sum for credit card payments. 


If a bidder does not pay within the term of payment laid out in the Auction Conditions, Koller will charge a 
default interest of 1096 p.a. 


Down payments will be offset against the invoiced sum. Surplus down payments will be refunded to the bidder 
after the auction without delay. 


Koller will release the auctioned items only once the full invoiced sum has been paid. 


KOLLER AUCTIONS Ltd 
Zurich, May 2024 
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BEDINGUNGEN FÜR KLASSISCHE AUKTIONEN 


Diese Bedingungen gelten für Objekte, die von 
Koller (gemáss Definition unten) live im Aukti- 
onssaal versteigert werden. 


Durch die Teilnahme an der Auktion unterzieht 
sich der Bieter den nachstehenden allgemei- 
nen Auktionsbedingungen (,AAB") der Koller 
Auktionen AG, Hardturmstrasse 102, 8005 Zü- 
rich, Schweiz (, Koller"): 


1. Rechtsstellung der Parteien 

Die Steigerungsobjekte werden durch Koller im 
Namen und auf Rechnung des Einlieferers des 
zu versteigernden Objektes (,Einlieferer") ver- 
steigert. Koller handelt in fremdem Namen und 
auf fremde Rechnung als direkte/unmittelbare 
ellvertreterin des Einlieferers im Sinne von 
rt. 32 Abs. 1 des schweizerischen Obligatio- 
nenrechts („OR“). Der Zuschlag erfolgt an den 
von Koller im Rahmen der Auktion anerkannten 
Bieter mit dem hóchsten Gebot in Schweizer 
Franken („Käufer“), wodurch für das betroffene 
ersteigerte Objekt ein verbindlicher Kaufver- 
trag zwischen Einlieferer und Käufer entsteht 
,Kaufvertrag"). Koller wird dadurch nicht Partei 
des Kaufvertrages. 


0 


2. Aufgeld 

2.1 Nebst dem Zuschlagspreis ist vom Kaufer 
auf den Zuschlagspreis ein Aufgeld zu entrich- 
ten, das wie folgt berechnet wird: 

i. bei einem Zuschlag bis CHF 400'000: 2596 
ii. bei einem Zuschlag ab CHF 400'000 bis 
CHF 1'000'000: 25% auf die ersten CHF 400'000 
und 22% auf die Differenz von CHF 400'000 bis 
zur Hóhe des Zuschlags 
iii. bei einem Zuschlag ab CHF 1'000'000: 
2596 auf die ersten CHF 400'000; 2296 auf 
CHF 600'000 und 1596 auf die Differenz von 
CHF 1'000'000 bis zur Hóhe des Zuschlags. 


2.2 Falls der Kàufer wáhrend einer online über- 
tragenen Saal-Auktion (,Live-Auktion") live im 
Internet mitbietet, oder ein Vorgebot über eine 
fremde, mit Kollerverlinkten Seite abgibt, wird ein 
zusatzlicher Aufpreis von 3% des Zuschlags ver- 
rechnet. Für Gebotsabgaben im Rahmen einer 
Live-Auktion gelten im Übrigen die Bedingung- 
en, welche auf der Live-Auktion Webseite pub- 
liziert sind. Diese kónnen von den hier publizie- 
ren abweichen. 


2.3 Die angegebenen %-Satze des Aufgeldes 
beziehen sich auf den Zuschlagspreis für jedes 
einzelne Objekt. Auf das Aufgeld hat der Kàufer 
die schweizerische Mehrwertsteuer («MWST») 
zu entrichten. 


2.4 Alle im Auktionskatalog mit * (Asterisk) be- 
zeichneten Objekte sind vollumfanglich mehr- 
wertsteuerpflichtig, d. h. bei diesen Objekten 
wird die MWST auf den Zuschlagspreis und auf 
das Aufgeld erhoben. Käufer, die eine rechts- 
gültig abgestempelte Ausfuhrdeklaration vorle- 
gen, erhalten die MWST rückvergütet. 


2.5 Der Kaufer erklärt sich damit einverstan- 
den, dass Koller allenfalls auch vom Einlieferer 
eine Kommission erhált. 


3. Garantie 

3.1 Koller wird den Kauf (unter Vorbehalt 
nachfolgender Ziffern 3.2 und 3.3) namens 
und auf Rechnung des Einlieferers ruckgangig 
machen, falls sich das Objekt als Fälschung 
erweist. Eine Fálschung liegt vor, wenn das 
Objekt nach vernünftiger Auffassung von 
Koller eine im Hinblick auf Urheberschaft, 
Alter, Periode, Kultur oder Herkunft in Tàu- 
schungsabsicht geschaffene Imitation ist, bei 
der sich die korrekte Beschreibung solcher 
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Inhalte nicht in der Beschreibung im Aukti- 
onskatalog (unter Beachtung jeglicher Ergàn- 
zungen) widerspiegelt und dieser Umstand 
den Wert des Objekts im Vergleich zu einem 
der Katalogbeschreibung entsprechenden Ge- 
genstand wesentlich beeintráchtigt. Ein Objekt 
gilt nicht als gefalscht, wenn es lediglich be- 
schádigt ist und/oder an ihm Restaurierungsar- 
beiten und/oder Veránderungen irgendwelcher 
Art vorgenommen wurden. 


3.2 Eine Rückabwicklung gemáss vorstehen- 
der Bestimmung findet nach Ermessen von Kol- 
ler nicht statt, falls: 


i. 
die Beschreibung des Objekts im Auktionskata- 
log im Einklang mit der Meinung einer Fachper- 
son oder mit der herrschenden Meinung von 
Fachpersonen stand oder die Beschreibung im 
Auktionskatalog andeutete, dass hierüber Mei- 
nungsverschiedenheiten bestanden, 

ii. 

die Fälschung zur Zeit des Zuschlages nach 
dem Stand der Forschung und mit den allge- 
mein anerkannten und üblichen Methoden 
noch nicht oder nur mit unverhaltnismassigem 
Aufwand als solche erkennbar war, 

iii. 

die Fálschung (nach Kollers sorgfáltiger Ein- 
schátzung) vor 1880 hergestellt wurde oder 

iv. 

es sich beim Kaufobjekt um ein Gemälde, Aqua- 
rell, eine Zeichnung oder Skulptur handelt, das 
gemáss den Angaben im Auktionskatalog vor 
1880 entstanden sein müsste. 


3.3 Der Kaufer kann von Koller (als Vertreterin 
des Einlieferers) die Rückabwicklung ab dem 
Tag des Zuschlages für einen Zeitraum von 
zwei (2) Jahren (drei (3) Wochen für Schmuck) 
verlangen. Das Recht zur Rückabwicklung wird 
ausschliesslich dem Kaufer eingeráumt und 
darf nicht an Dritte abgetreten werden. Die 
Geltendmachung des Anspruchs setzt voraus, 
dass der Kaufer gegenüber Koller sofort nach 
Entdeckung des Mangels mit eingeschriebe- 
nem Brief Mängelrüge erhebt und Koller das 
gefálschte Kaufobjekt im gleichen Zustand, wie 
es ihm übergeben wurde, und unbelastet von 
Ansprüchen Dritter, zurückgibt. Der Kaufer hat 
den Nachweis zu erbringen, dass es sich beim 
Objekt um eine Fälschung handelt. Koller kann 
vom Kaufer verlangen, dass dieser auf eigene 
Kosten Gutachten von zwei unabhangigen und 
in dem Bereich anerkannten Experten einholt, 
ist jedoch nicht an solche Gutachten gebunden 
und behalt sich das Recht vor, zusatzlichen Ex- 
pertenrat auf eigene Kosten einzuholen. 


3.4 Koller kann (als Vertreterin des Einliefe- 
rers) nach freiem Ermessen auf die Geltend- 
machung eines Ausschlussgrundes gemáss 
vorstehender Ziffer 3.2 oder auf die Erfüllung 
von Voraussetzungen nach obiger Ziffer 3.3 
verzichten. 


3.5 Sollte der Kaufvertrag im Einklang mit den 
Bestimmungen dieser Ziffer 3 rückgàngig ge- 
macht werden, schuldet der Einlieferer dem 
Kaufer die Rückerstattung des Kaufpreises 
(und gegebenenfalls die bezahlte MWST). So- 
dann wird Koller dem Kaufer das Aufgeld plus 
bezahlte MWST zurückerstatten. Koller wird ge- 
genüber dem Kaufer unter keinem Rechtstitel 
zur Rückzahlung des Kaufpreises verpflichtet. 


4. Haftungsausschluss 

4.1 Die Steigerungsobjekte werden in dem Zu- 
stand versteigert, in dem sie sich im Augenblick 
des Zuschlags befinden. Bei den Steigerungs- 
objekten handelt es sich um ,gebrauchte" Wa- 


ren. Diese befinden sich naturgemäss nicht 
mehr in neuwertigem Zustand. 


4.2 Zu jedem Objekt beinhaltet der Auktionska- 
talog eine Beschreibung und üblicherweise eine 
Abbildung. Die Informationen in den Auktions- 
katalogen sowie Zustandsberichte von Koller, 
die vor der Auktion angefordert werden kónnen, 
geben lediglich ein allgemeines Bild und eine 
unverbindliche Einschátzung von Koller wieder. 
Weder der Einlieferer noch Koller übernehmen 
für die Katalogangaben eine Haftung. Wahrend 
der Ausstellung besteht die Móglichkeit, die 
Gegenstande zu besichtigen. Entsprechend 
wird der Kàufer aufgefordert, das Objekt vor der 
Auktion in Augenschein zu nehmen, und sich, 
allenfalls unter Heranziehung unabhangiger 
Fachberatung, ein eigenes Urteil Uber die 
Ubereinstimmung des Objekts mit der Kata- 
logbeschreibung zu bilden. Fur die Objek 
beschreibungen ist die gedruckte Ausgabe 
des Katalogs (inkl. spaterer Erganzungen) in 
deutscher Sprache ausschliesslich massge- 
bend. Koller behalt sich das Recht vor, zur 
Meinungsbildung Experten oder Fachkräf- 
te ihrer Wahl beizuziehen und sich auf die- 
se abzustutzen. Koller kann fur die Richtig- 
keit solcher Meinungen nicht verantwortlich 
gemacht werden. Solche Expertenmeinungen 
oder Gutachten stellen genauso wenig wie von 
Koller vorgenommene Objektbeschreibungen 
oder sonstige Aussagen Uber ein Objekt (inklu- 
sive Aussagen Uber dessen Wert) explizite oder 
stillschweigende Zusicherungen dar. 


4.3 Unter Vorbehalt von vorstehender Ziffer 3 
wird jede Haftung für Rechts- und Sachmángel 
wegbedungen. Auch weitergehende oder an- 
dere Ansprüche des Kaufers gegen den Einlie- 
ferer oder Koller sind unter jedwelchem Rechts- 
titel (inklusive Irrtumsanfechtung gemäss Art. 
23 ff. OR) ausgeschlossen. 


5. Teilnahme an der Auktion 

5.1 Die Teilnahme an einer Auktion als Bieter 
steht jedermann offen. Koller behält sich aber 
das Recht vor, nach freiem Ermessen jeder Per- 
son den Zutritt zu ihren Geschäftsräumlichkei- 
ten oder die Anwesenheit bzw. Teilnahme an 
ihren Auktionen zu untersagen. 


5.2 Bieter, die Koller nicht persönlich be- 
annt sind, müssen sich bis 48 Stunden 
vor der Auktion mittels des dafür vorgese- 
henen Formulars regi-strieren. Der rechts- 
gültig unterzeichneten Registrierung 
ist eine Kopie des gültigen Reisepasses 
und eine Kopie der Kreditkarte beizulegen. Bei 
jedem Zahlungsverzug des Bieters ist Koller 
berechtigt, die Kreditkarte des Bieters gemäss 
Angaben auf dem Registrierungsformular bis 
zur Höhe des geschuldeten Betrages zuzüglich 
Spesen des Kartenanbieters zu belasten. 


5.3 Koller kann von jedem Bieter vorgängig ei- 
nen Bonitätsnachweis einer für Koller akzepta- 
blen Bank verlangen. 


5.4 Koller kann von jedem Bieter die vorgängi- 
ge Überweisung eines angemessenen Betrags 
als Sicherheit verlangen. Koller wird diesen 
Betrag nach der Auktion mit ihren und den An- 
sprüchen der Einlieferer verrechnen und einen 
allfälligen Überschuss umgehend an den Käu- 
fer / Bieter zurückerstatten. 


6. Versteigerung 

6.1 Koller kann ein Objekt unterhalb des mit 
dem Einlieferer vereinbarten Mindestverkaufs- 
preises zum Ausruf bringen. Die Abgabe eines 
Gebots anlässlich der Versteigerung bedeutet 


eine verbindliche Offerte. Der Bieter bleibt an 
sein Gebot gebunden, bis dieses entweder 
Uberboten oder von Koller abgelehnt wird. Dop- 
pelgebote werden sofort nochmals aufgerufen; 
in Zweifelsfallen entscheidet die Auktionslei- 
tung. 


6.2 Es steht Koller frei, ein Angebot ohne be- 
sondere Gründe abzulehnen oder aber, falls ein 
Bieter die Voraussetzungen zur Teilnahme an 
einer Auktion gemass obiger Ziffer 5.2 bis 5.4 
nicht erfüllt. Ebenso steht es Koller frei, Steige- 
rungsgegenstande ohne Verkauf zuzuschlagen 
oder zurückzunehmen, selbst wenn dies für die 
Auktionsteilnehmer nicht erkennbar sein sollte. 


6.3 Koller behalt sich das Recht vor, Nummern 
des Katalogs zu vereinigen, zu trennen, ausser- 
halb der Reihenfolge anzubieten oder wegzu- 
lassen. Koller behált sich vor, einen Zuschlag 
bei Vorliegen besonderer Umstande nur unter 
Vorbehalt vorzunehmen. Erfolgt der Zuschlag 
unter Vorbehalt, so bleibt der Bieter noch wah- 
rend 14 Tagen an sein Gebot gebunden. Er wird 
wieder frei, wenn die Erklärung von Koller, der 
Zuschlag sei definitiv, nicht innert dieser Frist 
bei ihm eintrifft. 


6.4 Steigerungsangebote von Kaufinteressen- 
ten, die der Auktion nicht persónlich beiwohnen 
kónnen, werden bis 48 Stunden vor Beginn der 
Steigerung schriftlich entgegengenommen. 


6.5 Interessenten kónnen telefonisch mitbie- 
ten, wenn sie dies mindestens 48 Stunden vor 
Auktionsbeginn schriftlich vorangemeldet ha- 
ben. Auf Objekte mit Schátzpreisen unter CHF 
500 kann nicht telefonisch geboten werden und 
Interessenten werden um Abgabe eines schrift- 
lichen Gebots bzw. um persónliches Mitbieten 
im Auktionssaal gebeten. 


6.6 Interessenten, die ihr Gebot im Rahmen 
einer Live-Auktion abgeben móchten, kónnen 
an der Auktion teilnehmen, nachdem sie von 
Koller aufgrund eines Registrierungsgesuchs 
zur Auktion zugelassen worden sind. Koller be- 
hált sich das Recht vor, Registrierungsgesuche 
ohne weiteres abzulehnen. 


6.7 Koller lehnt jede Haftung für nicht berüc 
sichtigte Gebote aller Art sowie für nicht be- 
rücksichtigte Anmeldungen für telefonisches 
Mitbieten ab. Für telefonische Mitbieter und 
schriftliche Auftraggeber gilt bezüglich Legiti- 
mierung und Bonitatsnachweis ebenfalls Ziff. 5. 


7. Eigentumsübergang 
Das Eigentum an einem ersteigerten Objekt 
geht auf den Käufer über, sobald der Kaufpreis 
und das Aufgeld (inkl. MWST) vollstándig be- 
zahlt sind und Koller diese Zahlungen dem ent- 
sprechenden Objekt zugeordnet hat. 


8. Abholung der ersteigerten Objekte 

8.1 Die ersteigerten Gegenstande müssen vom 
Kaufer innerhalb von 7 Tagen nach Abschluss 
der Auktion wahrend der Offnungszeiten auf 
eigene Kosten abgeholt werden. Erfüllungsort 
des Kaufvertrages zwischen Kaufer und Ein- 
lieferer ist mithin der Gescháftssitz von Koller. 
Wenn die Zeit es erlaubt, werden die Objekte 
nach jeder Sitzung ausgegeben. Die Heraus- 
gabe erfolgt nach vollständiger Bezahlung des 
Kaufpreises sowie des Aufgeldes (inkl. MWST) 
und Zuordnung dieses Betrages zum ersteiger- 
ten Objekt durch Koller. 


8.2Wáhrenddervorgenannten FristhaftetKoller 
für Verlust, Diebstahl, Beschádigung oder 
Zerstörung zugeschlagener und bezahlter 


Objekte, jedoch nur bei grobfahrlässiger oder 
vorsätzlicher Handlung durch Koller und nur 
bis zur Höhe von Zuschlagspreis, Aufgeld und 
MWST. Nach Ablauf dieser Frist haftet Koller 
nicht mehr und es ist Sache des Käufers, für 
eine angemessene Versicherung des erstei- 
gerten Objekts zu sorgen. Für Rahmen und 
Glas kann keine Haftung übernommen wer- 
den. Werden die ersteigerten Objekte nicht 
innert 7 Tagen abgeholt, lagert Koller diese 
wahlweise auf Kosten und Gefahr des Käufers 
bei einer Firma ihrer Wahl oder in ihren eige- 
nen Räumen zu einem Tagessatz von CHF 10 
pro Objekt ein. 


8.3 Transportauftráge nimmt Koller schriftlich 
entgegen. Die Transportkosten trágt der Kau- 
fer. Ohne anders lautende schriftliche Abma- 
chung werden die zugeschlagenen Objekte 
für den Transport durch Koller auf Kosten des 
Kaufers versichert. Verglaste Bilder und zer- 
brechliche Objekte werden von Koller nicht 
versandt. 


9. Bezahlung der ersteigerten Objekte 

9.1 Die Rechnung aufgrund eines Zuschlags für 
ein ersteigertes Objekt ist innert 7 Tagen nach 
Abschluss der Auktion zu bezahlen. Zahlungen 
mittels Kreditkarte sind nur nach Rücksprache 
mit der Buchhaltung von Koller móglich und un- 
terliegen einer Bearbeitungsgebühr zwischen 
2 und 4%, die vom Kaufer zu bezahlen ist und 
auf den Rechnungsbetrag erhoben wird. 


9.2 Koller kann Zahlungen des Kaufers auch 
entgegen dessen anderslautenden Instrukti- 
onen auf jede beliebige Schuld des Käufers 
gegenüber Koller oder gegenüber dem Einlie- 
ferer anrechnen und allfallige Forderungen des 
Käufers gegen sie mit eigenen Ansprüchen ver- 
rechnen. Ist der Káufer im Zahlungsverzug, wird 
auf den Rechnungsbetrag ein Verzugszins von 
10% p.a. erhoben. Falls der Kaufer den Rech- 
nungsbetrag nicht innert 7 Tagen nach der 
betreffenden Auktion begleicht, ist Koller ohne 
weitere Rücksprache mit dem Kaufer berech- 
tigt, den geschuldeten Rechnungsbetrag der 
Kreditkarte des Kaufers zu belasten. In solchen 
Fallen wird auf den Rechnungsbetrag sodann 
eine Bearbeitungsgebühr zwischen 2 und 496 
erhoben, die ebenfalls der Kreditkarte belastet 
wird. 


9.3 Leistet der Kaufer die geschuldete Zahlung 
nicht oder nicht rechtzeitig, kann Koller zudem 
namens des Einlieferers wahlweise (i) weiterhin 
Erfüllung des Kaufvertrags verlangen oder (ii) 
ohne Fristansetzung auf Leistung des Kaufers 
verzichten und vom Kaufvertrag zurücktreten 
oder Schadenersatz wegen Nichterfüllung 
verlangen; im letzteren Fall ist Koller auch be- 
rechtigt, das Objekt ohne Beachtung eines 
Mindestverkaufspreises entweder freihandig 
oder anlasslich einer Auktion zu verkaufen 
und den Erlós zur Reduktion der Schulden des 
Kaufers zu verwenden. Ein allfalliger über dem 
ursprünglichen Zuschlagspreis liegender Ver- 
kaufspreis wird an den Einlieferer ausbezahlt. 
Der Kaufer haftet Koller und dem Einlieferer für 
allen aus der Nichtzahlung bzw. Zahlungsver- 
spátung entstehenden Schaden. 


9.4 Bis zur vollstandigen Bezahlung aller ge- 
schuldeten Betráge behált Koller an allen sich 
in ihrem Besitz befindlichen Objekten des 
Kaufers ein Pfandrecht. Koller ist zur betrei- 
bungsrechtlichen oder privaten Verwertung 
(inkl. Selbsteintritt) solcher Pfander berechtigt. 
Die Einrede der vorgàngigen Pfandverwertung 
nach Art. 41 des Schweizer Schuldbetreibungs- 
und Konkursrechts ist ausgeschlossen. 


10. Vertretung 
Jeder Kaufer haftet persónlich aus dem ihm er- 
teilten Zuschlag und aus dem durch ihn einge- 
gangenen Kaufvertrag mit dem Einlieferer. Von 
Personen, die als Stellvertreter in fremdem Na- 
men oder als Organ einer juristischen Person 
bieten, kann der Nachweis der Vertretungsbe- 
fugnis verlangt werden. Ein solcher Stellvertre- 
ter haftet mit dem Vertretenen unbeschrankt 
und solidarisch für die Erfüllung samtlicher 
Verbindlichkeiten. 


11. Verschiedene Bestimmungen 

11.1 Die Auktion erfolgt unter Mitwirkung eines 
Beamten des Stadtammannamtes Zürich. Jede 
Haftung des anwesenden Beamten, der Ge- 
meinde oder des Staates für Handlungen von 
Koller ist ausgeschlossen. 


11.2 Koller behált sich das Recht vor, einzelne 
oder alle Rechte und Pflichten aus diesen AAB 
an einen Dritten zu übertragen oder durch ei- 
nen Dritten ausüben zu lassen. Der Bieter resp. 
der Kaufer ist nicht berechtigt, Rechte und 
Pflichten aus diesen AAB Dritten zu übertragen. 


11.3 Koller behalt sich das Recht vor, Abbildun- 
gen sowie Auktionsresultate von verkauften 
Objekten in den eigenen Publikationen und in 
den Medien zu veróffentlichen und damit Wer- 
bung zu betreiben. 


11.4 Koller hált sich an die anwendbaren daten- 
schutzrechtlichen Bestimmungen und trifft an- 
gemessene technische und organisatorische 
Vorkehrungen zum Schutz der ihr anvertrauten 
Personendaten. Gibt Koller Dritten Personen- 
daten bekannt, sorgt sie dafür, dass diese nur 
Soweit bearbeitet werden, als sie es selbst tun 
dürfte. Weitere Angaben zur Bearbeitung von 
Personendaten kónnen der Datenschutzerklà- 
rung von Koller (abrufbar auf ihrer Website) ent- 
nommen werden 


11.5 Diese AAB sind Bestandteil jedes einzel- 
nen an der Auktion geschlossenen Kaufver- 
trags. Abánderungen sind nur mit schriftlichem 
Einverstandnis von Koller verbindlich. 


11.6 Sollten einzelne Bestimmungen dieser 
AAB ganz oder teilweise nichtig und/oder un- 
wirksam sein, bleibt die Gültigkeit und/oder 
Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen oder 
Teile solcher Bestimmungen unberührt. Die 
ungültigen und/oder unwirksamen Bestimmun- 
gen werden durch solche ersetzt, die dem Sinn 
und Zweck der ungültigen und/oder unwirksa- 
men Bestimmungen in rechtswirksamer Weise 
wirtschaftlich am nachsten kommt. Das gleiche 
gilt bei eventuellen Lücken der Regelung. 


11.7 Diese AAB und alle Anderungen daran 
unterliegen Schweizer Recht, unter Ausschluss 
von allfálligen Verweisungen des Bundesge- 
setztes über das Internationale Privatrecht 
(IPRG) und unter Ausschluss des Wiener Kauf- 
rechts (UN-Kaufrecht). 


11.8 Für die Beurteilung von Streitigkeiten (un- 
ter Einschluss der Geltendmachung von Ver- 
rechnungen und Gegenforderungen), welche 
aus oder im Zusammenhang mit diesen AAB 
(einschliesslich deren Gültigkeit, Rechtswir- 
kung, Auslegung oder Erfüllung) entstehen, 
sind ausschliesslich die Gerichte des Kantons 
Zürich / Schweiz zustandig. Koller ist aber be- 
rechtigt, ein Verfahren vor jedem sonst zustan- 
digen Gericht anhangig zu machen. 


Zürich, 1. Februar 2024 
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AUCTION CONDITIONS KOLLER ZURICH 


These conditions apply solely to items which 
are auctioned by Koller (according to the defi- 
nition below) live in the saleroom. 


By participating in the auction, the bid- 
der accepts the following General Auction 
Conditions (“GAC”) of Koller Auctions Ltd, 
Hardturmstrasse 102, 8005 Zurich, Switzer- 
and (“Koller”). 


1. Legal status of the parties 

The auction items are auctioned by Koller 
in the name of and on the account of the 
seller of the auctioned item (“Seller”). Koller 
acts on behalf of and for the account of the 
Seller as his agent as defined in article 32, 
section 1 of the Swiss Code of Obligations 
("CO"). The hammer price is determined by 
the bidder recognised by Koller as having 
made the highest bid in Swiss Francs in the 
course of an auction ("Purchaser"), resulting 
in the conclusion of a purchase contract for 
the auctioned item between the Seller and 
the Purchaser ("Purchase Contract"). Koller is 
thereby not a party to the Purchase Contract. 


2. Surcharge 

2.1 In addition to the bid price, the Purchaser 
must pay a surcharge on such bid price cal- 
culated as follows: 

i. ona successful bid of up to and including 
CHF 400 000: 25% 

ii. on a successful bid over CHF 400000 up to 
and including CHF 1 000 000: 2596 on the first 
CHF 400 000 and 22% on the difference be- 
ween CHF 400 000 and the bid. 

iii. on a successful bid over CHF 1 000 000: 
2596 on the first CHF 400 000, 2296 on 
CHF 600 000 and 15% on the difference be- 
ween CHF 1 000 000 and the bid. 


2.2 If the winning bid is placed over the in- 
ernet in the course of a saleroom auction 
which is broadcast online ("Live Auction"), or 
eaves a pre-sale bid through an independent 
bidding platform which is linked with Koller, 
here will be an additional 396 surcharge add- 
ed to the hammer price. Bidders are subject 
o Koller's terms and conditions as listed on 
he Live Auction website, which may differ in 
some respects from those listed here. 


2.3 The stated percentage of the surcharge 
corresponds to the successful bid for each in- 
dividual item. The Purchaser must pay Swiss 
value added tax ("VAT") on the surcharge. 


2.4 The full tax is charged on all items marked 
* in the auction catalogue, i.e. VAT is charged 
onthe sum of the bid price plus the surcharge 
or those items. The VAT will be refunded to 
Purchasers providing a validly stamped ex- 
port declaration. 


2.5 The Purchaser agrees that Koller also has 
he possibility to receive a commission from 
he Seller. 


3. Guarantee 

3.1 Koller shall rescind the purchase (subject 
o Sections 3.2 and 3.3 below) in the name 
of and for the account of the Seller if an item 
proves to be a forgery. A "forgery" shall be 
deemed to exist if the item, in the reasona- 
ble opinion of Koller, is an imitation created 
with the intention of causing a deception 
with respect to the authorship, age, period, 
culture or origin, if the correct description of 
such content is not reflected in the auction 
catalogue (taking account of any additions), 
and if this circumstance significantly impairs 
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the value of the item in comparison to an item 
corresponding to the catalogue description. 
An item shall not be deemed to have been 
forged if it is merely damaged and/or has 
been subjected to restoration work and/or 
modifications of any nature whatsoever. 


3.2 A rescission in accordance with the above 
provision shall not take place at the discretion 
of Koller if: 

i. 
the description of the item in the auction cat- 
alogue was supported by the view of a spe- 
cialist or by the prevailing view of specialists, 
or if the description in the auction catalogue 
suggested that differences of opinion exist in 
his respect; 

ii. 
he forgery was not identifiable as such at the 
ime of the successful bid in accordance with 
he current state of research and with the 
generally acknowledged and usual methods, 
or only with disproportionate effort; 

iii. 

he forgery (based on Koller's conscientious 
assessment) was produced before 1880; or 
iv. 

he purchased item is a painting, watercolour, 
drawing or sculpture which according to the 
details set out in the auction catalogue was 
created prior to 1880. 


3.3 The Purchaser may request rescission 
from Koller (as the agent of the Seller) from 
the day of the successful bid for a period of 
two (2) years (three (3) weeks for jewellery). 
The right of rescission shall be granted ex- 
clusively to the Purchaser and may not be 
assigned to any third party. Assertion of the 
claim shall be conditional upon the Purchas- 
er making a complaint to Koller by registered 
letter immediately after the discovery of the 
defect, and returning the purchased item to 
Koller in the same condition as it was hand- 
ed over to him and unencumbered by third 
parties' claims. The Purchaser must provide 
proof that the item is a forgery. Koller may de- 
mand that the Purchaser obtains at his own 
expense expert opinions from two independ- 
ent individuals who are recognised experts in 
the field. However, Koller shall not be bound 
by any such expert opinion, and reserves the 
right to obtain additional expert advice at its 
own expense. 


3.4 Koller may (as an agent of the Seller) at 
its complete discretion waive the assertion of 
grounds for exclusion pursuant to the above 
Section 3.2 or the fulfilment of preconditions 
pursuant to the above section 3.3. 


3.5 If the purchase contract is cancelled in 
accordance with the provisions of this sec- 
tion 3, the Seller shall owe the Purchaser a 
refund of the purchase price (and any VAT 
paid). Koller shall then refund the Purchaser 
the surcharge plus VAT paid. Koller shall be 
under no legal obligation to repay the pur- 
chase price to the Purchaser. 


4. Disclaimer 
4.1 The items are auctioned in the condition 
existing at the time of the successful bid. The 
auctioned items are "used" objects and are 
therefore generally not in pristine condition. 


4.2 Each item in the auction catalogue is list- 
ed with a description and an illustration. The 
information in the auction catalogue, as well 
as the condition reports issued by Koller, are 
intended to provide an overall impression and 


a non-binding assessment by Koller. Neither 
Koller nor the Seller can accept any liability 
for the details provided in the catalogue. The 
items may be inspected during the preview. 
The Purchaser is therefore invited to inspect 
an item prior to the auction and, possibly 
with the assistance of an independent spe- 
cialist advisor, to form his own opinion of the 
concordance between the item and the cat- 
alogue description. Concerning the descrip- 
tions of the items, the German-language print 
edition of the catalogue (including any later 
amendments) shall be exclusively applicable. 
Koller reserves the right to call upon experts 
or specialists of its choice to give an opinion 
and to rely on that opinion. Koller cannot be 
held liable for the correctness of such opin- 
ions. Neither any such expert opinions or re- 
ports, nor the descriptions of items provided 
by Koller, nor other statements pertaining to 
an item (including statements pertaining to 
the value thereof) constitute explicit or im- 
plicit warranties. 


4.3 Subject to Article 3 above, no guarantee 
or warranty whatsoever is given in respect to 
legal and material defects. Any further or oth- 
er claims of the Purchase against the Seller 
or Koller under any legal title (including avoid- 
ance on the grounds of error pursuant to Art. 
23 et seq. of the Swiss Code of Obligations) 
are also excluded. 


5. Participation in the auction 

5.1 Any party may participate in an auction as 
a bidder. However, Koller reserves the right at 
its complete discretion to prevent any person 
entering its premises or attending or partici- 
pating in its auctions. 


5.2 Bidders who are not personally known 
to Koller must register at least 48 hours be- 
fore the auction, using the form provided for 
this purpose. The registration form must be 
signed, with legal effect, and a copy of the 
bidder's passport must be enclosed, as well 
as current, valid credit card information. In 
the event of payment default by the Purchas- 
er, Koller shall be entitled to charge the Pur- 
chaser's credit card in accordance with the 
details provided on the registration form for 
the entire amount of the invoice, plus the 
credit card processing fees. 


5.3 Koller may demand in advance from any 
bidder a certificate of creditworthiness is- 
sued by a bank approved by Koller. 


5.4 In the case of bids for items with upper 
estimated values of more than CHF 30 000, 
Koller may demand that the bidder first remits 
2096 of the lower estimated value as security. 
Following the auction, Koller will offset this 
sum against its claims and the claims of the 
Seller, and will reimburse any possible sur- 
pluses to the Purchaser/bidder without delay. 


6. Auction 
6.1 Koller may initiate the auctioning of an 
item below the minimum selling price agreed 
upon with the Seller. A bid placed at an auc- 
tion is a binding offer. The bidder shall remain 
bound by his bid until this is either outbid or 
rejected by Koller. Double bids shall immedi- 
ately be called once again; in case of uncer- 
tainty, the auction management shall decide. 


6.2 Koller may refuse a bid without providing 
justification if a Purchaser fails to fulfil the 
conditions for participation in an auction pur- 
suant to the above Sections 5.2 to 5.4. Koller 


may also pass or withdraw auctioned items 
without a sale even if this is not apparent to 
the auction participants. 


6.3 Koller reserves the right to combine, sep- 
arate or omit numbered lots in the catalogue 
or to offer them out of sequence. Koller re- 
serves the right to sell lots “conditionally” at 
its sole discretion, in which event the ham- 
mer price will be considered as conditional 
and the highest bidder will remain bound by 
his bid for 14 days following the auction. The 
highest bidder will be released from all ob- 
ligations if he does not receive a statement 
from Koller within this period declaring the 
hammer price as final. 


6.4 Written bids from potential Purchasers 
who cannot attend the auction in person are 
accepted up to 48 hours before the auction 
begins. 


6.5 Potential Purchasers may bid by tele- 
phone if they have given written no- 
ice at least 48 hours before the auc- 
ion starts. Koller does not accept 
elephone bids for lots estimated under 
CHF 500, and bidders are requested to leave 
a written bid or participate in the salesroom 
or such items. 


6.6 Potential Purchasers who intend to place 
heir bids in the course of a Live Auction may 
participate in the auction once their regis- 
ration applications have been approved by 
oller. Koller reserves the right to decline reg- 
istration applications at its discretion. 


6.7 Koller shall not be liable for any bids in- 
cluding advance notifications of telephone 
bidding which are not taken into considera- 
tion. Telephone bidders and persons giving 
written instructions are also subject to the 
provisions of Article 5 relating to proof of 
identity and financial soundness. 


7. Transfer of title 

Ownership of an auctioned item shall be 
transferred to the Purchaser as soon as the 
purchase price and the surcharge (incl. VAT) 
have been comprehensively paid in Swiss 
francs and Koller has attributed these pay- 
ments to the corresponding item. 


8. Collection of the auctioned items 

8.1 The auctioned items must be collected at 
the Purchaser's own expense within 7 days 
from the end of the auction during official 
opening hours. The place of performance for 
the purchase contract between the Purchas- 
er and the Seller is therefore the registered 
office of Koller. If time permits, the items may 
be handed over after each auction session. 
The handover shall take place following com- 
prehensive payment of the purchase price 
as well as the surcharge (incl. VAT) and the 
attribution of this sum to the auctioned item 
by Koller. 


8.2 During the aforementioned period, Koller 
shall be liable for loss, theft, damage or de- 
struction of items which have been auctioned 
and paid for, although solely due to intention- 
al or grossly negligent acts on the part of 
Koller, and only up to the total of the auction 
price, surcharge and VAT. Koller ceases to 
have liability after the aforementioned period, 
and the Purchaser shall be responsible for 
ensuring adequate insurance cover for the 
auctioned item. No liability can be assumed 
for frames and glass. If the auctioned items 


are not collected within 7 days, Koller will 
store the works at a company of their choice 
at the purchaser's own risk and expense or 
on their own premises at a daily rate of CHF 
10 per object. 


8.3 Shipping orders may be given to Koller 
in writing. All shipping costs shall be borne 
by the Purchaser. Unless otherwise agreed 
in writing, transport insurance shall be con- 
tracted for the sold items at the expense of 
the Purchaser. Glass-covered pictures and 
fragile items shall not be sent by Koller. 


9. Payment for the auctioned items 

9.1 The invoice for a successful bid for an auc- 
tioned item is payable in Swiss francs within 
7 days from the end of the auction. Payments 
by credit card are only possible with the ap- 
proval of Koller's accounting department, and 
are subject to processing fees amounting to 
between 2 and 4% of the invoiced amount, 
payable by the purchaser and added to the 
invoice total. 


9.2 Irrespective of the Purchaser's instruc- 
tions, Koller may use any payments by the 
Purchaser as settlement for any debt owed by 
the Purchaser to Koller or the Seller and set 
off any debt which it owes to the Purchaser 
against its own claims. If the Purchaser de- 
faults on a payment, default interest of 1096 
p.a. shall be charged on top of the invoiced 
sum. If Koller does not receive payment for 
purchases within seven (7) days following the 
auction, Koller reserves the right to charge 
the Purchaser's credit card for the full amount 
of the invoice, without further notification to 
the Purchaser. In such cases the credit card 
processing fees of 2-496 as described above 
are also applicable, and will be charged to the 
Purchaser's credit card. 


9.3 If the Purchaser does not pay or does not 
pay promptly, Koller may moreover in its own 
name and in the Seller's name either (i) insist 
on the fulfilment of the purchase agreement 
or (ii) without further notice withdraw from 
the purchase agreement and waive the sub- 
sequent performance of the Purchaser or as- 
sert a claim for compensation for non-perfor- 
mance; in the latter case Koller shall also be 
entitled, irrespective of any minimum sales 
price, to sell the item either directly or in an 
auction, and may use the proceeds to reduce 
the debts of the Purchaser. Any amount re- 
alised above the original hammer price shall 
be paid out to the Seller. The Purchaser is li- 
able to Koller and the Seller for all prejudice 
caused by non-payment or late payment. 


9.4 Koller retains a right of retention and a 
lien on all the Purchaser's items in its custody 
until full payment of all monies owed. Koller 
may exercise such liens in accordance with 
the legislation on the enforcement of debts 
or by private sale (including in its own name). 
The plea of prior lien exploitation pursuant 
to Art. 41 of the Swiss Debt Collection and 
Bankruptcy Act is excluded. 


10. Representation 

Each Purchaser shall be personally liable for 
each bid they place, and for the purchase 
contract between the Purchaser and the Sell- 
er. Proof of the power of representation may 
be requested from persons bidding as agents 
for a third party or as an organ of a corporate 
body. The agent shall be jointly and severally 
liable with his principal for the fulfilment of all 
obligations. 


11. Miscellaneous provisions 

11.1 The auction shall be attended by an offi- 
cial from the city of Zurich. The attending offi- 
cial, the local authority and the state have no 
iability for the acts of Koller. 


11.2 Koller reserves the right to transfer any 
or all rights and obligations from these GAC 
o a third party or to have these carried out 
by a third party. The bidder and/or Purchaser 
does not have the right to transfer any rights 
rom these GAC to a third party. 


11.3 Koller reserves the right to publish illus- 
rations and photographs of sold items in its 
own publications and the media and to publi- 
cise its services therewith. 


11.4 Koller shall comply with the applicable 
data protection provisions and shall take ap- 
propriate technical and organisational pre- 
cautions to protect the personal data entrust- 
ed to it. If Koller discloses personal data to 
third parties, it shall ensure that it is only pro- 
cessed to the extent that it is authorised to do 
So itself. Further information on the process- 
ing of personal data can be found in Koller's 
privacy policy (available on its website). 


11.5 These GAC form part of each individ- 
ual purchase agreement concluded at the 
auction. Amendments are binding only with 
Koller's written agreement. 


11.6 Should certain provisions of these GAC 
be or become partially or fully invalid and/or 
unenforceable, this does not affect the valid- 
ity of the remaining provisions. The invalid 
and/or unenforceable provisions shall be re- 
placed by those which most closely approx- 
imate the economic meaning and intended 
economic purpose of said provisions. The 
same shall be applicable to any possible gaps 
or loopholes in the provisions. 


11.7 These GAC and all amendments thereof 
are governed by Swiss law, under exclusion 
of possible references to Switzerland's Fed- 
eral Code on Private International Law (CPIL), 
and under exclusion of the Vienna C.I.S.G. 
Convention (UN Convention). 


11.8 The courts of the Canton of Zurich, 
Switzerland shall be exclusively responsible 
or settling disputes (including the assertion 
of offsetting and counterclaims) which arise 
out of or in conjunction with these GAC (in- 
cluding their validity, legal effect, interpre- 
ation or fulfilment). Koller may, however, 
initiate legal proceedings before any other 
competent court. 


11.9 In the event of any discrepancy between 
he different language versions of these GAC, 
he German language version shall prevail. 


Zurich, 2 February 2024 
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KOLLER sens 


Hardturmstrasse 102 
www.kollerauktionen.ch 8031 Zürich, Schweiz 


Tel +41 145 63 63 
Fax +41 44 273 19 66 
office@kollerauktionen.ch 


Auktions-Auftrage / Ordres d’achats / Absentee Bid Form 


Name / Nom 


Adresse / Address 


Ort, Land / Ville, Pays / City State, Country 


Tel. Tel. 2 

E-Mail Sprache / Langue / Language 
Auktion Losnummer | Gegenstand Gebot (CHF) Tel. Gebot 
Vente / Sale | Lot no. Description / Déscription Ordre / Maximum bid Phone bid 


Personendaten durch Koller gemáss Datenschutzerklarung (siehe Homepage) ein. Anwendbar sind die Auktionsbedingu 
unserer Homepage publiziert sind. Gerichtsstand ist Zürich 1. 


dans le cataloque et sur notre site Internet font foi. Le tribunal compétent est à Zurich 1. 


Please note that we cannot accept telephone bids for objects below CHF 500.-. The bidder hereby agrees to the process 


Bitte beachten Sie, dass wir für Objekte unter CHF 500.- keine Telefon-Gebote annehmen kónnen. Der Bieter willigt hiermit in die Bearbeitung seiner 


ngen, die im Katalog und auf 


Veuillez prendre note que nous ne pouvons pas accepter d'ordres d'achat téléphoniques pour des lots au-dessous de CHF 500.-. L'enchérisseur au- 
orise le traitement de ses données personnelles par Koller selon la Déclaration de Confidentialité (voir site Internet). Les Conditions de Vente publiées 


ing of his personal data by 


oller in accordance with the Privacy Notice (see website). | agree to abide by the Auction Conditions published in the ca 
The courts of Zurich 1 have jurisdiction. 


Datum / Date Unterschrift / Signature 


alogue and on our website. 


KOLLER 


Koller Auktionen Telefon 044 445 63 63 
Hardturmstrasse 102 office@kollerauktionen.ch 
8031 Zurich www.kollerauktionen.ch 


